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Zmluvné podmienky 

 

Článok I. 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

  

A. Zmluvné strany 

  

1. Tieto Zmluvné podmienky, ďalej len „ ZP “, vydáva spoločnosť Fresenius Kabi s.r.o., 

organizačná zložka so sídlom Tomášikova 64, 831 04 Bratislava, IČO: 35 905 671, zapísaná v 

Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Po, vložka č. 1203/B, ďalej len 

„Fresenius Kabi “, „ FK “ alebo len „ my “. Pre prípad, že my by sme vo vzťahu k Vám vystupovali 

ako podnikateľ a Vy vo vzťahu k nám ako spotrebiteľ, uvádzame ďalšie kontaktné údaje v 

článku III. týchto ZP. 

  

2. My budeme zmluvnou stranou každej zmluvy, ktorá bude uzatváraná podľa týchto ZP a s 

odkazom na ne, ďalej len „ Zmluva “. Budeme zastávať takú úlohu, ktorú nám Zmluva určí. 

  

3. Môžeme na tieto ZP odkázať v akejkoľvek Zmluve, ktorú budeme uzatvárať. Kedykoľvek tak 

urobíme, vzťahujú sa tieto ZP na všetky prvky vzťahu založeného Zmluvou, ibaže zo Zmluvy 

vyplýva niečo iné alebo je v týchto ZP uvedené, že sa niektorá ich časť týka len určitého typu 

Zmluvy. 

  

4. Druhou stranou Zmluvy môže byť akákoľvek osoba, s ktorou budeme uzatvárať Zmluvu. V 

týchto ZP ju označujeme ako „Odborník“, prípadne „druhá strana“ alebo len „Vy“. 

  

5. Typicky podľa týchto ZP a s odkazom na ne uzatvárame zmluvy 

  

a. medzi nami a „ Odborníkmi “, na základe ktorých poskytujeme príspevok na účasť 

Odborníka na stretnutí odborníkov. 

  

Ak vyžadujeme pre niektorý typ Zmluvy, aby druhá strana bola Odborníkom, je 

podmienkou uzavretia Zmluvy to, že nám bude spôsobom uvedeným v týchto ZP 

doložené, že druhá strana Odborníkom je. Pokiaľ zistíme, že druhá strana Odborníkom 

nie je, sme oprávnení od takejto Zmluvy odstúpiť formou a spôsobom určeným v 

týchto ZP; 

  

b. medzi nami a Odborníkmi prípadne inými osobami ako dodávateľmi špecifických diel, 

najmä autorských, ktoré môžeme potrebovať pre našu obchodnú činnosť; 
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c. medzi nami a Odborníkmi prípadne inými osobami ako dodávateľmi špecifických 

odborných služieb; 

  

d. medzi nami a ďalšími subjektmi na osobitné projekty. 

  

6. V prípade, že je Zmluva podľa písm. b., c., alebo d. uzatváraná s fyzickou osobou podľa písm. 

b., c. alebo d., takú zmluvu uzatvárame práve preto, že Vy ako druhá zmluvná strana 

disponujete zvláštnymi znalosťami, zručnosťami a schopnosťami, ktoré súvisia s Vaším 

povolaním alebo podnikaním, a tieto schopnosti, znalosti a zručnosti sú nutné a zásadné pre 

poskytnutie diela, služby alebo iného splnenia Zmluvy. V prípade, že je Zmluva podľa písm. b., 

c., alebo d. uzatváraná s právnickou osobou, takúto Zmluvu uzatvárame práve preto, že Vy ako 

druhá zmluvná strana zamestnávate osobu alebo osoby, ktoré disponujú osobitnými 

znalosťami, zručnosťami a schopnosťami, ktoré súvisia s ich povolaním alebo podnikaním, a 

tieto schopnosti, znalosti a zručnosti sú nutné a zásadné pre poskytnutie diela, služby alebo 

iného splnenia Zmluvy. 

  

7. V každej Zmluve vás musíme identifikovať. Zmluvu preto môžeme uzavrieť iba v tom prípade, 

keď nám o sebe pravdivo a úplne poskytnete všetky nasledujúce údaje: 

  

a. Vaše meno a priezvisko, ak ste fyzickou osobou alebo názov, ak ste právnickou osobou, 

 

b. IČO alebo, ak ste fyzickou osobou – nepodnikateľom, dátum Vášho narodenia, 

 

c. miesto podnikania, ak ste fyzickou osobou - podnikateľom, trvalé bydlisko, ak ste 

fyzickou osobou - nepodnikateľom alebo sídlo, ak ste právnickou osobou, 

 

d. Vašu špecializáciu, ak ste Odborníkom, 

 

e. Vášho zamestnávateľa, ak ste Odborníkom, ktorý je zamestnaný u poskytovateľa 

zdravotnej starostlivosti, 

 

f. adresu Vášho pracoviska, ak ste Odborníkom a Proceedo si takú adresu vyžiada na 

účely uzavretia Zmluvy, 

 

g. Vašu špecializáciu pri výkone zdravotníckeho povolania, ak ste fyzickou osobou a 

pokiaľ si Proceedo takúto informáciu vyžiada na účely uzavretia Zmluvy, 

 

h. Vaše zdravotnícke povolanie, ak ste fyzickou osobou a pokiaľ si Proceedo takúto 

informáciu vyžiada na účely uzavretia Zmluvy, 

 

i. Váš kontaktný email. 

 

V prípade, že bude ktorýkoľvek z týchto údajov chýbať alebo nebude uvedený v Proceedo 

správne a ani ho nebude možné zmeniť, nesmiete pokračovať v príprave a/alebo podpisovaní 

Zmluvy alebo akéhokoľvek iného právneho konania. O v Proceedo chýbajúcom alebo nesprávne 

uvedenom údaji nás musíte informovať prostredníctvom emailu na adresu compliance-
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czsk@fresenius-kabi.com. Pokiaľ bude niektorý z údajov v Proceedo chýbať alebo bude uvedený 

nesprávne, a napriek tomu budete v príprave alebo podpisovaní dokumentu pokračovať, 

vyhradzujeme si právo Zmluvu neuzavrieť, a pokiaľ to zistíme až po uzavretí Zmluvy, máme 

právo od Zmluvy odstúpiť spôsobom uvedeným v týchto ZP. 

  

B. Definícia pojmov 

  

Nasledujúce pojmy používané v týchto Zmluvných podmienkach, ak sú uvedené s veľkým písmenom 

na začiatku, majú nasledujúci význam: 

1. „Akcia“ je Stretnutie na účely Autorskej zmluvy.  

 

2. „Autorská zmluva“ je Zmluva, na základe ktorej pre nás vyhotovíte autorské dielo v nej 

definované a poskytnete nám k nemu Licenciu. 

  

3. „GENAS“ je GENAS Asociácia pre generické a biosimilárne lieky. 

 

4. „EIDAS“ je nariadenie č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a službách 

vytvárajúcich dôveru pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 

1999/93/ES v znení neskorších predpisov. 

  

5. „Vaša E-mailová adresa” je Vaša kontaktná e-mailová adresa, z ktorej bude zahájená Vaša 

interakcia v Proceedo alebo akákoľvek iná Vaša emailová adresa, ktorú nám oznámite podľa 

pravidiel týchto ZP a ktorú podľa nich ako novú kontaktnú emailovú adresu potvrdíme. 

 

6. „Etický kódex GENAS“ je dokument vydávaný GENAS, ktorý upravuje práva a povinnosti členov 

GENAS, medzi ktoré patríme aj my, okrem iného vo vzťahu k Odborníkom. Je dostupný na 

webovom sídle GENAS www.genas.sk.  

 

7. „Fresenius Kabi“, alebo „ FK “ alebo „ my “ znamená spoločnosť Fresenius Kabi s.r.o., 

organizačná zložka so sídlom Tomášikova 64, 831 04 Bratislava, IČO: 35 905 671, zapísaná v 

Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Po, vložka č. 1203/B. Naše kontaktné 

údaje sú compliance-czsk@fresenius-kabi.com, +421 232 101 621. Pre špecifické otázky 

môžeme určiť ďalšie kontaktné údaje. 

 

8.  „Konzultačná zmluva“ je Zmluva, na základe ktorej nám budete poskytovať konzultačné 

služby v nej definované. 

 

9. „Licencia“ je naše právo užívať plnenie, ktoré nám poskytnete podľa Zmluvy. Rozsah Licencie 

je uvedený v týchto ZP a prípadne ďalej upresnený v Zmluve. 

  

10. „Odborník" je fyzická osoba s postavením zdravotníckeho pracovníka v zmysle úpravy 

obsiahnutej v Zákone o poskytovateľoch a zdravotníckych pracovníkoch v § 27. 

  

http://www.genas.sk/
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11. „OZ“ je zákon Slovenskej republiky č. 40/1964 Zb., Občiansky zákonník, v znení neskorších 

predpisov. 

  

12. „Proceedo“ je informačný systém, ktorý prevádzkuje Fresenius Kabi spôsobom umožňujúcim 

vzdialený prístup prostredníctvom siete internetu na rozhraní umiestnenom na adrese 

kongresy@fresenius-kabi.cz a smlouvyodilo@fresenius-kabi.cz. 

  

13. „ Projektová zmluva “ je akákoľvek Zmluva, ktorá nemá znaky Autorskej zmluvy, Konzultačnej 

zmluvy alebo Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku a ktorú Vám predložíme na podpis 

prostredníctvom Proceedo. 

  

14. „Stretnutie“ je akcia organizovaná treťou stranou, ktorej primárnym účelom je možnosť 

Odborníkov a ďalších osôb sa stretnúť za účelom získania alebo prehĺbenia odborných znalostí 

a zručností, najmä medicínskych, farmaceutických alebo opatrovateľských. 

  

15. „Zmluva“ je akékoľvek dojednanie, ktoré je uzatvárané podľa týchto ZP a s odkazom na ne. 

  

16. "Zmluva o poskytnutí Sponzorského príspevku" je Zmluva, ktorú s Vami uzavrieme potom, čo 

sa rozhodneme Vám na základe Vašej Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku 

poskytnúť Sponzorský príspevok. 

  

17. „Zmluvné podmienky“, alebo „ZP“, sú tieto Zmluvné podmienky, vrátane všetkých ich príloh 

zmien a doplnkov. 

 

18. „Zmluvný prípad“ je každá interakcia medzi Vami a nami prostredníctvom Proceeda, kde 

ktorákoľvek Strana navrhuje v súlade s týmito ZP druhej Strane uzavretie Zmluvy. 

  

19. „Strana“ ste ako Vy, tak i my. 

 

20.  „Stret záujmov” je taká situácia, kedy Vám iný právny alebo osobný záväzok bráni splniť 

Zmluvu alebo Vás obmedzuje v jej žiadnom a včasnom splnení, alebo môže vyvolávať dôvodnú 

pochybnosť o Vašej schopnosti splniť Zmluvu riadne alebo včas 

  

21. „Sponzorský príspevok“ je príspevok, ktorý Vám poskytneme na základe Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku, ktorého spôsob poskytnutia je popísaný v týchto ZP a ktorého rozsah 

je popísaný v týchto ZP a Zmluve o poskytnutí Sponzorského príspevku. Výhradným účelom 

Sponzorského príspevku je umožniť Vám účasť na odbornom programe Stretnutia. 

  

22. „Užívateľ“ je ten, kto sa na základe pokynu, inštrukcie alebo odkazu zaslaného priamo jemu z 

našej strany pripojí k Proceedu. 

  

mailto:kongresy@fresenius-kabi.cz
mailto:smlouvyodilo@fresenius-kabi.cz
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23. „Zákon o elektronickom podpise“ je zákon Slovenskej republiky č. 272/2016 Z.z., o 

dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o dôveryhodných službách), v znení neskorších predpisov. 

   

24. „ZOR“ je zákon Slovenskej republiky č. 147/2001 Z.z. o reklame a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

25. „Zákon o poskytovateľoch a zdravotníckych pracovníkoch“ je zákon Slovenskej republiky č. 

578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, 

stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 

 

26. „Zákon o liekoch“ je zákon Slovenskej republiky č. 362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych 

pomôckach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

27. „Zákon o dani z príjmov “ je zákon Slovenskej republiky č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov 

v znení neskorších predpisov 

 

28. „Zákon o vykonávaní medzinárodných sankcií “ je zákon Slovenskej republiky č.  289/2016 Z.z. 

o vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona 

č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov v znení neskorších 

predpisov 

 

29. „ Zákon o politicky exponovaných osobách “ je zákon Slovenskej republiky č. 297/2008 Z.z. o 

ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

30. „Autorský zákon“ je zákon Slovenskej republiky č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon v znení 

neskorších predpisov 

 

31. „Zákon o zájazdoch“ je zákon Slovenskej republiky č. 170/2018 Z.z. o zájazdoch, spojených 

službách cestovného ruchu, niektorých podmienkach podnikania v cestovnom ruchu a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

32. „Zákon o ochrane spotrebiteľa pri uzatváraní zmluvy na diaľku “ je zákon Slovenskej republiky 

č. 102/2014 Z.z. o ochrane spotrebiteľa pri predaji tovaru alebo poskytovaní služieb na základe 

zmluvy uzavretej na diaľku alebo zmluvy uzavretej mimo prevádzkových priestorov 

predávajúceho a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

  

C. Informácie vzťahujúce sa na uzavretie zmluvy elektronickým spôsobom 

  

1. Všetky Zmluvy budeme uzatvárať, všetky návrhy na ich uzavretie budeme robiť a prijímať 

výhradne elektronickými technickými prostriedkami prostredníctvom nášho systému 

Proceedo. Systém Proceedo smie akýkoľvek užívateľ užívať iba spôsobom uvedeným v týchto 

ZP. Spôsob uzavretia Zmluvy v Proceedo, jednotlivé technické kroky k jej uzavretiu a postup 
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opravy údajov a chýb vzniknutých pri používaní Proceedo, sú popísané v jednotlivých 

ustanoveniach týchto ZP, vrátane tých, ktoré sa vzťahujú na príslušný typ Zmluvy. 

  

2. Zmluva je uzatváraná elektronickými technickými prostriedkami v súlade s § 40 OZ , a to 

výhradne v našej aplikácii Proceedo. 

  

3. Uzavretú Zmluvu, vrátane ZP v znení platnom v okamihu jej uzavretia, budeme uchovávať v 

Proceedo a v našich ďalších systémoch a súčasne Vám ju zašleme spôsobom popísaným v 

týchto ZP. Na Vašu žiadosť, a po overení Vašej totožnosti Vám Zmluvu zašleme aj iným 

spôsobom, ktorý dohodneme. 

  

4. Zmluva bude uzavretá v slovenskom jazyku. 

   

D. Všeobecné pravidlá 

  

1. Žiadna Zmluva nie je uzavretá skôr, než ju spôsobom stanoveným v týchto ZP potvrdí a uzavrie 

posledná Strana. S výnimkou prípadu, keď sme my Vám urobili záväzný návrh na uzavretie 

Zmluvy podľa týchto ZP, do okamihu uzavretia Zmluvy podľa prvej vety nie sme povinní žiadny 

Váš návrh akceptovať a rokovania o Zmluve môžeme kedykoľvek ukončiť alebo v ňom 

nepokračovať, a to z akéhokoľvek dôvodu. V prípade takého ukončenia rokovaní o Zmluve Vám 

nezodpovedáme za žiadnu škodu alebo inú ujmu, ktorá by tým mohla vzniknúť. 

  

2. Fresenius Kabi je výhradným vlastníkom systému Proceedo a všetkých práv s ním súvisiacich. 

Sme oprávnení určiť, akým spôsobom a po akú dobu bude systém Proceedo prevádzkovaný, 

sme oprávnení rozhodnúť o ukončení jeho prevádzkovania, a to kedykoľvek a bez 

predchádzajúceho oznámenia užívateľom systému. 

 

3. Pokiaľ sa bude konať situácia, v ktorej by sme mali poskytovať príspevok na účasť Odborníka 

na Stretnutí, vyžadujeme, aby sa na nás Odborník obrátil so žiadosťou o poskytnutie takého 

príspevku. Bez takej žiadosti nemôžeme Zmluvu uzavrieť a príspevok poskytnúť. 

 

4. Keďže s Vami budeme uzatvárať Autorskú zmluvu, Konzultačnú zmluvu alebo Projektovú 

zmluvu preto, že disponujete zvláštnymi znalosťami, zručnosťami a schopnosťami, ktoré 

súvisia s Vaším povolaním alebo podnikaním, a tieto schopnosti, znalosti a zručnosti sú nutné 

a zásadné pre poskytnutie diela, služby alebo iného splnenia Zmluvy, máme právo od Zmluvy 

odstúpiť, ak ste nás ohľadom takých znalostí, zručností a schopností uviedli do omylu, či už 

zámerne alebo nezámerne. 
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Článok II. 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA O UZATVORENÍ ZMLUVY 

  

A. Podmienky používania Proceedo 

  

1. Proceedo je naším vlastníctvom, držíme všetky práva k Proceedu a určujeme jeho účel aj 

spôsob používania. Účelom a zmyslom Proceeda je umožniť nám a Užívateľom 

prostredníctvom technických prostriedkov rýchlo a efektívne pripravovať návrhy Zmlúv a 

ďalších právnych rokovaní, zoznamovať sa s takýmito návrhmi a ďalšou zmluvnou 

dokumentáciou, zasielať návrhy Zmlúv ďalším zmluvným stranám a robiť záväzné právne 

jednania, predovšetkým robiť návrh Zmluvy a také návrhy akceptovať prostredníctvom 

elektronického podpisovania. 

  

2. Proceedo sme oprávnení užívať iba my, naši zamestnanci a Užívatelia. Rovnako ako Vy, aj my 

sme povinní dodržiavať podmienky užívania Proceeda , ako sú stanovené v tomto článku II. – 

A. 

  

3. Nezaručujeme žiadnu možnosť pripojenia ani bezchybné či trvalé fungovanie Proceeda a 

nezodpovedáme za akúkoľvek škodu či inú ujmu vzniknutú v súvislosti s pripojením k alebo 

užívaním Proceeda alebo tým, že k Proceedu nebolo možné sa pripojiť alebo ho užívať úplne 

alebo sčasti. Prevádzku Proceeda môžeme kedykoľvek ukončiť a nie sme povinní Vás o tom 

informovať vopred. Neposkytujeme a nezaručujeme akúkoľvek službu, ktorú je potrebné na 

pripojenie sa k Proceedo. Akúkoľvek takúto službu je Užívateľ povinný si zaistiť a uhradiť 

samostatne a nebudeme k tomu poskytovať žiadnu súčinnosť. 

  

4. Bez toho, aby bol dotknutý predchádzajúci bod, zabezpečujeme prístupnosť a funkčnosť 

Proceeda za účelom uvedeným v bode 1 tohto článku II. – A. Budeme vykonávať priebežnú 

aktualizáciu technológií nutných pre funkčnosť a zabezpečenie Proceeda a môžeme Proceedo 

aktualizovať či upravovať tak, aby bolo lepšie funkčné na rôznych zariadeniach a v aplikáciách 

Užívateľov. 

 

5. Proceedo môžeme prevádzkovať na viacerých serveroch v Slovenskej republike alebo iných 

členských štátov Európskej Únie. Budeme dbať o dostupnosť a zabezpečenie Proceeda a 

údajov v ňom uvedených. 

  

6. Tým, že sa Užívateľ na základe akéhokoľvek pokynu, inštrukcie alebo odkazu od nás pripojí do 

Proceeda , vysloví svoj súhlas s nasledujúcimi pravidlami používania: 

  

a. Užívateľom nie je v Proceedo zriaďovaný užívateľský účet, používanie Proceeda je vždy 

obmedzené na vstup prostredníctvom špecifického a dedikovaného odkazu, ktorý 

vždy vedie ku konkrétnemu Zmluvnému prípadu a jeho zmluvnej dokumentácii. 
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b. Pokiaľ ste nás o to už skôr písomne požiadali, tak sme pre pohodlnejšie používanie 

Proceeda do Proceeda zadali Vaše údaje, ktoré môžu byť pre jeho používanie potrebné 

a boli vo Vašej žiadosti uvedené. Pokiaľ Vám teda zašleme akýkoľvek pokyn, inštrukciu 

alebo odkaz, bude Proceedo v takejto situácii používať tieto údaje; 

  

c. Adresát, ktorému odovzdáme odkaz umožňujúci vstup do Proceeda, nesmie takýto 

odkaz zdieľať so žiadnou ďalšou osobou. Akýkoľvek pokus o vstup do Proceeda takouto 

treťou osobou (tým, komu nebol odkaz na vstup do Proceeda odovzdaný nami) bude 

považovaný za neoprávnený, taká osoba nebude považovaná za Užívateľa a nie je 

oprávnená Proceedo použiť na akýkoľvek účel. Akékoľvek právne konanie, ktoré taká 

osoba urobí v Proceede voči nám, je bez ďalšieho neplatné; 

  

d. ako Užívateľ môžete byť v rámci prístupu k Proceedo vyzvaný/a k overeniu svojej 

identity a oprávnenia prístupu ku konkrétnemu zmluvnému prípadu prostredníctvom 

zadania adresy elektronickej pošty a/alebo číselného kódu zaslaného prostredníctvom 

elektronickej pošty alebo iným spôsobom. V takom prípade je Užívateľ povinný 

emailovú adresu a/alebo taký kód zadať, inak mu nebude umožnený prístup k 

Proceedu. Ak je Vám ako Užívateľovi zaslaný číselný kód, nesmiete takýto kód zdieľať 

so žiadnou ďalšou osobou. Pokiaľ bude kód použitý akoukoľvek treťou osobou, bude 

takýto postup považovaný za neoprávnený prístup k Proceedu, taká osoba nebude 

považovaná za Užívateľa a nebude oprávnená Proceedo použiť na akýkoľvek účel. 

Akékoľvek právne konanie, ktoré taká osoba urobí v Proceede voči nám, je bez 

ďalšieho neplatné. Súčasne, pokiaľ zistíme, že tretia osoba použila kód, ktorý sme 

poskytli Vám, sme oprávnení Vám znemožniť prístup k Proceedu pre akékoľvek 

Zmluvné prípady; 

  

e. ako adresu elektronickej pošty (email), na ktorú budeme zasielať odkazy a kódy 

umožňujúce prístup k Proceedo, použijeme adresu, ktorú ste nám odovzdali či 

sprístupnili v predchádzajúcej komunikácii, ktorá sa mohla, ale nemusela uskutočniť 

prostredníctvom Proceedo. Zadaním či potvrdením emailovej adresy v Proceedo s 

takýmto postupom súhlasíte do odvolania. Odvolanie takého súhlasu môžete vykonať 

prostredníctvom emailové adresy ochranasoukromi@fresenius-kabi.com.  

  

f. postup Užívateľa a Užívateľovi dostupné technické prostriedky pre jednotlivý zmluvný 

prípad sa odlišujú podľa typu Zmluvy, ktorý s Vami budeme v Proceedo uzatvárať; 

  

g. po uzavretí zmluvného prípadu, ako je v týchto ZP popísaný, teda potom, čo Užívateľ 

odošle návrh Zmluvy nám alebo akceptuje náš návrh Zmluvy, už nebude Užívateľovi 

zmluvná dokumentácia takého Zmluvného prípadu na Proceedo prístupná (kompletnú 

zmluvnú dokumentáciu však stále dostanete elektronickou poštou); 

  

h. ako Užívateľ sa zaväzujete užívať Proceedo výhradne v súlade s týmito ZP a tak, aby 

nedošlo k poškodeniu Proceeda, nás ani iných Užívateľov; 

  

mailto:ochranasoukromi@fresenius-kabi.com
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i. ako Užívateľ sa zdržíte a nebudete Proceedo používať na šírenie akéhokoľvek obsahu, 

ktorý je nemravný, neslušný, poškodzujúci iné osoby, dobrú povesť našu alebo tretích 

osôb či Proceeda ; 

  

j. ako Užívateľ musíte postupovať tak, aby nebola spôsobená iným Užívateľom ani nám 

ujma; 

  

k. ako Užívateľ nám musíte nahradiť ujmu, ktorú nám spôsobíte porušením týchto ZP; 

  

l. ako Užívateľ nemáte povinnosť Proceedo používať a môžete ho kedykoľvek prestať 

používať. Je však možné, že v takom prípade s Vami nebudeme vedieť uzatvoriť 

Zmluvu; 

  

m. ako Užívateľ nezískavate žiadne práva k Proceedu ako takému. Prístupom k Proceedu 

ako oprávnený Užívateľ od nás získavate osobnú, celosvetovú, neprevoditeľnú a 

nevýhradnú licenciu na používanie Proceeda, a to s trvaním do okamihu uzavretia 

zmluvného prípadu. Túto licenciu nesmiete previesť na žiadnu inú osobu; 

  

n. akékoľvek kopírovanie Proceeda, ďalšie spracovanie informácií v ňom uvedených, 

pozmeňovanie, úprava či zhotovovanie ďalších rozmnoženín Proceeda je bez nášho 

predchádzajúceho písomného súhlasu zakázané; 

  

o. akékoľvek zásahy do Proceeda, do jeho zdrojového kódu, vrátane jeho spätnej analýzy 

či pokus ho získať, akékoľvek zásahy do parametrov fungovania Proceeda, sú 

Užívateľom zakázané; 

  

p. akýkoľvek predaj či prenájom prístupu k Proceedu je Užívateľom zakázaný; 

  

q. užívanie Proceeda mimo vlastnej potreby Užívateľa je Užívateľom zakázané. 

   

7. Proceedo sa smie používať iba v súlade s pravidlami uvedenými v týchto SP. Pokiaľ zistíme, že 

Užívateľ užíva Proceedo v rozpore s týmito pravidlami, sme oprávnení takémuto Užívateľovi s 

okamžitým účinkom pozastaviť prístup k Proceedu a jeho ďalšie používanie. 

 

B. Právne konanie v Proceedo 

  

1. V rámci Proceedo môžete robiť voči nám a my voči Vám nasledujúce právne konanie: 

  

a. môžete nás požiadať, aby sme Vám poskytli príspevok na Vašu účasť na Stretnutí a 

urobiť návrh na uzavretie Zmluvy o poskytnutí sponzorského príspevku na účasť 

odborníka na Stretnutí, vrátane súvisiacej zmluvnej dokumentácie a my môžeme Vašu 
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žiadosť schváliť a akceptovať Váš návrh na uzavretie Zmluvy o poskytnutie 

sponzorského príspevku na účasť odborníka na Stretnutí ; 

  

b. môžeme Vám predložiť náš návrh na uzavretie Autorskej zmluvy a Vy môžete 

akceptovať náš návrh na uzavretie Autorskej zmluvy, vrátane súvisiacej zmluvnej 

dokumentácie; 

  

c. môžeme Vám predložiť náš návrh na uzavretie Konzultačnej zmluvy a Vy môžete 

akceptovať náš návrh na uzavretie Konzultačnej zmluvy, vrátane súvisiacej zmluvnej 

dokumentácie; 

  

d. môžeme Vám predložiť náš návrh na uzavretie Projektovej zmluvy a Vy môžete 

akceptovať náš návrh na uzavretie Projektovej zmluvy, vrátane súvisiacej zmluvnej 

dokumentácie. 

  

2. Právne konanie v Proceedo je v písomnej forme, podpisy Strán sú robené v elektronickej forme 

v súlade s EIDAS a [Zákonom o elektronickom podpise]. Elektronický podpis Strán bude 

vykonaný prostredníctvom Proceeda takto: 

  

a. Užívateľ je povinný pri prístupe k Zmluvnému prípadu podstúpiť overenie svojej 

totožnosti podľa týchto ZP a podľa požiadaviek Proceeda, a to overením 

prostredníctvom emailovej adresy s tým, že môže byť nutné na dokončenie overenia 

otvoriť odkaz zaslaný na takúto emailovú adresu a/alebo zadať číselný kód, ktorý bude 

zaslaný na emailovú adresu; 

  

b. každá Strana je povinná po získaní prístupu k Zmluvnému prípadu si kompletne a úplne 

preštudovať zmluvnú dokumentáciu k takému Zmluvnému prípadu, a to spôsobom a 

v okamihu, keď to Proceedo ponúkne. Preštudovanie a znalosť zmluvnej 

dokumentácie sa predpokladá a bude umožnená najneskôr pred tým, než bude Zmluva 

Stranou podpísaná; 

  

c. zmluvná dokumentácia jednotlivého Zmluvného prípadu tvorí vždy (i) návrh Zmluvy, 

(ii) tieto Zmluvné podmienky, (iii) ďalšie dokumenty, pokiaľ tak ustanovujú tieto ZP; 

  

d. všetka zmluvná dokumentácia Zmluvného prípadu je pripravovaná a tvorená v 

Proceedo. Všetky Zmluvy majú v Proceedo pevne zavedené vzory, v ktorých texte 

nemožno vykonávať zmeny (s výnimkou vybraných a v dokumentácii presne 

popísaných častí návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku); pokiaľ teda 

nebudete s textom akéhokoľvek dokumentu súhlasiť, nepokračujte v interakcii v 

Proceedo. Kým nebude Zmluvný prípad v Proceedo dokončený postupom popísaným 

v týchto ZP, nebude žiadna Zmluva uzavretá. Na ukončenie procesu bez uzavretia 

Zmluvy stačí zavrieť okno prehliadača. Súčasne, pokiaľ zmeníte názor, môžete sa k 

Zmluvnému prípadu vrátiť otvorením rovnakého odkazu, avšak iba po dobu stanovenú 

v zmluvnej dokumentácii takého Zmluvného prípadu; 
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e. niektoré časti zmluvnej dokumentácie Zmluvného prípadu môžu vyžadovať doplnenie 

ďalších údajov Užívateľa (typicky napríklad Žiadosť o poskytnutie Sponzorského 

príspevku v prípade Vášho záujmu o uzavretie Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku na účasť odborníka na Stretnutí), prípadne alebo overenie správnosti údajov 

Užívateľa vedených v Proceedo (typicky napríklad, keď budete chcieť akceptovať náš 

návrh na uzavretie Autorskej zmluvy). Tieto údaje ste ako Užívateľ povinný/povinná 

doplniť, pokiaľ chýbajú (v prípade, keď Proceedo takýto údaj označuje ako povinný a 

umožňuje jeho doplnenie), prípadne opraviť (pokiaľ je uvedený chybne a Proceedo 

umožňuje jeho opravu). Pokiaľ je údaj nesprávny alebo chýba a je povinný, pričom ho 

nie je možné ani doplniť ani opraviť, kontaktujte nás emailom na adrese compliance-

czsk@fresenius-kabi.com, uveďte ktoré údaje je potrebné opraviť alebo doplniť a v 

uzatvorení takého Zmluvného prípadu na Proceedo ďalej nepokračujte.; 

 

f. pre jednotlivé typy zmlúv môžu tieto ZP obsahovať ďalšie doplňujúce požiadavky či 

úkony navyše; 

  

g. následne, pred tým, než sa budete definitívne rozhodovať o tom, či Zmluvu uzavriete 

a podpíšete, Vám bude umožnené preštudovať si úplnú zmluvnú dokumentáciu. V 

niektorých prípadoch, najmä vtedy, keď návrh Zmluvy má obsahovať údaje, ktoré do 

Proceedo v rámci Zmluvného prípadu ešte len vypĺňate, nemusí byť z technických 

dôvodov pre preštudovanie k dispozícii návrh Zmluvy so všetkými údajmi vyplnenými. 

V takom prípade Vám Proceedo ponúkne vzor takej Zmluvy, v ktorom budú chýbať iba 

tie údaje, ktoré bude Proceedo po Vás vyžadovať na doplnenie. Návrh Zmluvy, ktorý 

bude v takom prípade Proceedom vygenerovaný, a to podľa okolností Vaším aj naším 

menom, bude v takom prípade obsahovať tento vzor Zmluvy s doplnením iba tých 

údajov, ktoré ste Proceedu zadali. S takýmto postupom výslovne súhlasíte tým, že 

vyslovíte súhlas s návrhom Zmluvy alebo s vytvorením návrhu Zmluvy v Proceedo ; 

  

h. Proceedo potom od každej Strany vyžiada výslovný súhlas s úplnou zmluvnou 

dokumentáciou Zmluvného prípadu. Od Vás môžu byť žiadané aj výslovné súhlasy s 

ďalšími dokumentmi či krokmi (napríklad s obsahom Žiadosti o poskytnutie 

Sponzorského príspevku, pokiaľ pôjde o Zmluvu o poskytnutí Sponzorského 

príspevku). Ak Proceedo nedostane ktorýkoľvek z vyžadovaných súhlasov, Zmluva 

nebude uzavretá; 

  

i. Strany vyslovia svoj súhlas a podpíšu návrh Zmluvy prostredníctvom zaškrtnutia 

príslušného zaškrtávacieho políčka vtedy, keď to Proceedo ponúkne a vyžaduje a 

kliknutím na tlačidlo „ODOSLAŤ“. Zaškrtnutie takého políčka s následným kliknutím na 

tlačidlo „ODOSLAŤ“ je považované za výslovný prejav vôle – súhlasu so zmluvnou 

dokumentáciou a vyjadrenie vôle byť obsahom zmluvnej dokumentácie právne 

zaviazaný. Po kliknutí na tlačidlo „ODOSLAŤ“, a za predpokladu, že sú zaškrtnuté všetky 

políčka vyžadované Proceedom, pripojí Proceedo okamžite k dokumentom 

elektronické znaky spojené výhradne s Užívateľom, ktoré v rámci svojej interakcie v 

Proceedo začiarknutím políčok a kliknutím na tlačidlo „ODOSLAŤ “ vykonal, a pridá 

dátum a čas, kedy sa tak stalo. Tento okamih sa považuje za pripojenie elektronického 
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podpisu pod návrh Zmluvy, a teda za uskutočnenie návrhu Zmluvy druhej Strane alebo 

akceptáciu návrhu Zmluvy urobeného druhou Stranou, podľa okolností; 

  

j. rovnakým okamihom je aj pre Vás Zmluvný prípad v Proceedo uzavretý; 

  

k. ručný podpis príslušnej Strany Proceedo nahradí symbolom podpisu vykonaným 

elektronickým písmom, ktoré bude zachytávať meno a priezvisko Užívateľa, ktorý za 

príslušnú Stranu Zmluvu podpisuje, a tento podpis uvedie na podpisový riadok 

príslušnej Strany v návrhu Zmluvy. Súhlasíte, že to je z Vášho pohľadu dostatočný 

spôsob podpísania návrhu Zmluvy. Pokiaľ voči Vám prostredníctvom Proceedo robíme 

návrh Zmluvy, sme takýmto návrhom viazaní len po dobu, ktorá je v ňom uvedená, a 

pokiaľ žiadna uvedená nie je, po dobu primeranú. Ak v takej lehote náš návrh Zmluvy 

neakceptujete, zaniká tento návrh bez ďalšieho, nie sme ním potom viazaní a pokiaľ k 

dokumentu pripojíte podpis po takej lehote, nemá to na vyššie popísané následky 

vplyv; 

  

l. pokiaľ ste postupom tu uvedeným akceptovali náš návrh Zmluvy, je momentom 

pripojenia Vášho elektronického podpisu Zmluva uzavretá. Elektronický originál 

Zmluvy a tieto ZP Vám Proceedo obratom pošle prostredníctvom elektronickej pošty 

na Vašu e-mailovú adresu. Súhlasíte, že to je z Vášho pohľadu dostatočný spôsob 

zaslania elektronického originálu všetkých dokumentov. Pokiaľ voči Vám 

prostredníctvom Proceedo robíme návrh Zmluvy, sme takýmto návrhom viazaní len 

po dobu, ktorá je v ňom uvedená a pokiaľ žiadna uvedená nie je, po dobu primeranú. 

Ak v takej lehote náš návrh Zmluvy neakceptujete, zaniká tento návrh bez ďalšieho, 

nie sme ním potom viazaní, a pokiaľ k dokumentu pripojíte podpis po takej lehote, 

nemá to na vyššie popísané následky vplyv. Zmluva, pokiaľ bola uzatvorená podľa 

tohto písm. l., nadobúda účinnosť prvým dňom po odoslaní Zmluvy na Vašu E-mailovú 

adresu použitú na začatie Vašej interakcie v Proceedo, a to aj v prípade, že sa o tejto 

skutočnosti (zatiaľ, či vôbec) nedozviete. Odporúčame, aby ste nás kontaktovali na 

adrese compliance-czsk@fresenius-kabi.com, ak od toho, čo ste nám prostredníctvom 

Proceedo urobili návrh Zmluvy, uplynulo už 14 dní a doposiaľ od nás nemáte odpoveď; 

  

m. ak robíte Vy návrh na uzavretie Zmluvy voči nám, vyhradzujeme si právo na jeho 

posúdenie v primeranom čase. Pokiaľ sa rozhodneme Zmluvu uzavrieť – čo je úplne v 

našej kompetencii, urobíme tak prostredníctvom elektronického podpisu v Proceedo . 

O uzavretí Zmluvy budete informovaní prostredníctvom elektronickej pošty na Vašu E-

mailovú adresu, ktorú ste použili na začatie Vašej interakcie v Proceedo, súčasne Vám 

Proceedo zašle elektronický originál uzavretej Zmluvy a tieto ZP. V takom prípade je 

Zmluva uzavretá okamihom, keď k nej pripojíme náš elektronický podpis v Proceedo a 

nadobúda účinnosť prvým dňom po odoslaní Zmluvy na Vašu E-mailovú adresu použitú 

na začatie Vašej interakcie v Proceedo, a to v prípade, že sa o tejto skutočnosti (zatiaľ, 

či vôbec) nedozviete. Súhlasíte, že to je z Vášho pohľadu dostatočný spôsob zaslania 

elektronického originálu všetkých dokumentov. Pretože elektronický originál Zmluvy 

môže skončiť aj v zložke nevyžiadanej pošty, je Užívateľ povinný kontrolovať tento 

priečinok v rámci svojej schránky prislúchajúcej k emailovej adrese použitej ním na 

začatie interakcie v Proceedo. Odporúčame, aby ste nás kontaktovali na adrese 
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compliance-czsk@fresenius-kabi.com, ak od toho, čo ste nám prostredníctvom 

Proceedo urobili návrh Zmluvy, uplynulo už 14 dní a doposiaľ od nás nemáte odpoveď; 

  

 

C. Vyhlásenie Strán 

1. Všetky právne konania voči Vám robíme za predpokladu, že nasledujúce Vaše vyhlásenia sú 

pravdivé a úplné. Pokiaľ sa kedykoľvek v budúcnosti za trvania Zmluvy ukáže, že niektoré Vaše 

vyhlásenie uvedené ďalej nebolo alebo už nie je pravdivé alebo presné, sme oprávnení od 

Zmluvy odstúpiť podľa pravidiel týchto ZP. 

  

2. Vaším súhlasom s naším návrhom Zmluvy v Proceede alebo tým, že takýto návrh v Proceede 

vytvoríte a odošlete nám, robíte voči nám nasledujúce vyhlásenia a záväzky: 

  

a. máte plnú a neobmedzenú svojprávnosť a máte plnú spôsobilosť uzatvoriť Zmluvu; 

 

b. všetky údaje, ktoré sú o Vás uvedené v zmluvnej dokumentácii, sú úplné, presné a 

pravdivé; 

 

c. ak ste právnickou osobou, fyzické osoby, ktoré majú prostredníctvom odkazu alebo 

pokynu, ktorý sme Vám odovzdali, prístup k Proceedu a budú činiť právne konanie, sú 

oprávnené konať Vaším menom a uzavrieť Vaším menom a na Váš účet Zmluvu; 

 

d. neporušujete vo svojej činnosti príslušné právne predpisy a ani sa tak v minulosti 

nestalo, prípadne nám na našu žiadosť poskytnete primerané dôkazy o tom, že 

akékoľvek takéto porušenie bolo v minulosti vyriešené, a že máte zavedené príslušné 

opatrenia, ktoré majú zabrániť obdobnému alebo inému porušeniu príslušných 

predpisov v budúcnosti; 

 

e. akékoľvek vládne alebo iné úradné vyšetrovanie alebo vyšetrovanie v priebehu 

posledných piatich (5) rokov v súvislosti s Vaším konaním ohľadom dodržiavania 

príslušných právnych predpisov bolo ukončené formou: 

 

i. bez relevantných zistení porušenia právnych predpisov, alebo 

ii. akékoľvek zistenia porušenia právnych predpisov boli vyriešené tak, že 

neexistujú žiadne okolnosti, o ktorých by sa dalo dôvodne predpokladať, že by 

mohli viesť k akémukoľvek novému vyšetrovaniu alebo vyšetrovaniu; 

 

f. ani Vy, ani žiadne tretie osoby, ktoré môžu byť alebo boli, sú alebo budú zapojené do 

plnenia Zmluvy, nie sú osobami podľa článku 2 nariadenia Rady (EÚ) č. 269/2014 zo 

17. marca 2014, o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie narušujúce alebo 

ohrozujúce územnú celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny v znení neskorších 

predpisov, a ďalších vykonávacích predpisov k tomuto nariadeniu Rady (EÚ) č. 

269/2014 (ďalej len „ Sankčné zoznamy “), tzn. keďže nie sú fyzickou osobou ani 

právnickou osobou uvedenou v prílohe č. 1 tohto nariadenia ani subjektom alebo 

orgánom s takouto osobou spojeným a tiež nie sú sankcionovanými osobami podľa 
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Zákona o vykonávaní medzinárodných sankcií ani subjektom alebo orgánom s takouto 

osobou spojeným. 

  

3. Tieto ZP môžu pre jednotlivé druhy a typy zmlúv vyžadovať ďalšie vyhlásenia a záväzky. 

 

4. Ak sa v dobe trvania akejkoľvek Zmluvy stane, že vyhlásenie, ktoré podľa týchto ZP urobíte, 

prestane byť pravdivé alebo presné, musíte nám to bezodkladne oznámiť písomne podľa 

týchto ZP. 

 

 

Článok III. 

Sponzorská zmluva 

 

 

Časť A.  Podanie Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku a uzavretie Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku 

 

1. Ak ste Odborníkom, môžete nám prostredníctvom Proceeda poslať Žiadosť o poskytnutie 

Sponzorského príspevku, ktorý môžete potrebovať pre Vašu účasť na Stretnutí. 

 

2. Za týmto účelom Vám môžeme v Proceedo sprístupňovať ponuky Stretnutí, pri ktorých na 

základe predbežného posúdenia charakteru a programu Stretnutia je možné, že by Fresenius 

Kabi poskytoval Odborníkom Sponzorský príspevok. Nemáte žiadnu povinnosť sa s týmito 

ponukami Stretnutí zoznamovať ani na ne akokoľvek reagovať. 

 

3. To, že Vám sprístupníme ponuku Stretnutia v Proceede alebo Vám umožníme odoslať vo vzťahu 

k takýmto Stretnutiam Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku, neznamená, že Vaša 

Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku na Stretnutie bude automaticky schválená a ani 

že s Vami uzavrieme Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku, aj keď jej návrh urobíte 

prostredníctvom Proceeda. Vyhradzujeme si právo každú nám doručenú Žiadosť o poskytnutie 

Sponzorského príspevku posúdiť samostatne a rozhodnúť, či jej vyhovieme alebo nie a či 

uzavrieme Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku alebo nie. 

 

4. Aby sme mohli posúdiť Vašu Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku, musia byť splnené 

všetky nasledujúce podmienky: 

 

a) Stretnutie musí svojim programom súvisieť s Vašou zdravotníckou špecializáciou; 

 

b) Stretnutie musí spĺňať vysoké štandardy odborného programu; 

 

c) Stretnutie musí byť v Proceede uvedené ako akcia, na ktorú sa ako Odborník môžete v rámci 

podmienok stanovených jej organizátorom registrovať; 

d) rozsah Vami požadovaného príspevku musí byť v súlade so ZOR, a ostatnými 

aplikovateľnými právnymi predpismi, Etickými kódexmi asociácií, kde sme členmi a s 

princípmi sponzorovania Odborníkov, ktorých ako spoločnosť vyznávame; 
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e) Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku a prípadný následne poskytovaný 

Sponzorský príspevok sa musí týkať výhradne Vašej osoby ako Odborníka a musí byť 

vylúčené jeho zneužitie v prospech inej osoby. 

 

5. Potom, čo sa pripojíte k Proceedu na základe ponuky Stretnutia, ktorú sme Vám sprístupnili 

(kedy také pripojenie sa k Proceedu môže vyžadovať na overenie Vašej identity použitie Vašej E-

mailovej adresy a/alebo zvláštneho kódu, ktorý Vám poskytneme), zoznámite sa s ponukou 

Stretnutia, a zvolíte Stretnutie, ohľadom ktorého nás chcete požiadať o poskytnutie 

Sponzorského príspevku, môžete voči nám vzniesť Žiadosť o poskytnutie Sponzorského 

príspevku. 

 

6. Ak budete mať záujem na tom, aby sme Vám Sponzorský príspevok poskytli, je nevyhnutné, aby 

sme od Vás dostali Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku urobenú prostredníctvom 

Proceedo. V Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku musíte uviesť všetky údaje, ktoré 

bude Proceedo požadovať, venujte dôkladnú pozornosť odôvodneniu Vašej účasti na Stretnutí. 

Pokiaľ niektoré údaje nebudú uvedené, nebudeme schopní Vašu Žiadosť o poskytnutie 

Sponzorského príspevku posúdiť. Okrem iného musíte v Žiadosti o poskytnutie Sponzorského 

príspevku zvoliť rozsah Sponzorského príspevku, ktorý by sme Vám mali poskytnúť, pokiaľ sa k 

tomu rozhodneme. 

 

7. Súčasťou Vašej Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku musí byť aj návrh Zmluvy o 

poskytnutí Sponzorského príspevku zodpovedajúci vzoru v Proceede. Bez toho, aby Užívateľ 

takýto návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku v Proceede potvrdil, nemožno Žiadosť 

o poskytnutie Sponzorského príspevku posúdiť. Práve preto, že súčasťou Vašej Žiadosti o 

poskytnutie Sponzorského príspevku je aj vytvorenie návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku a jej podpis z Vašej strany, musíte v ďalšom kroku overiť a potvrdiť správnosť alebo 

zaistiť úplnosť údajov, ktoré Vám o Vás Proceedo ponúkne. V takom prípade musíte postupovať 

podľa ustanovení článku II., časť B., ods. 2., písm. e týchto ZP. 

 

8. Po aktualizácii údajov a pred odoslaním žiadosti o poskytnutie príspevku budete požiadaní o 

súhlas so spracovaním osobných údajov , ktoré do Proceeda takto zadáte. Bez tohto súhlasu 

nebude možné v podaní žiadosti a ani v príprave návrhu Zmluvy o poskytnutí sponzorského 

príspevku pokračovať, Vašu prípadnú žiadosť nebudeme môcť spracovať a ani Vám poskytnúť 

príspevok. 

 

9. Po potvrdení či doplnení údajov Proceedo vytvorí text Žiadosti o poskytnutie Sponzorského 

príspevku aj návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku a predloží Vám ho na 

nahliadnutie. Text Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku bude obsahovať údaje, ktoré 

Proceedu potvrdíte, prípadne upravíte a doplníte, návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku, ktorý Vám v tomto kroku Proceedo poskytne na nahliadnutie, nebude obsahovať 

Vaše špecifické údaje, bude však inak úplne v súlade so vzorom tejto Zmluvy, ktorý je v Proceede 

k dispozícii a bude sa od neho odlišovať iba 

 

a) tak, že namiesto genericky označených údajov (meno, priezvisko, trvalé bydlisko alebo 

miesto podnikania, dátum narodenia alebo IČO, špecializácia, zamestnávateľ, pracovisko, 

zdravotnícke povolanie, email) budú uvedené údaje, ktoré pod týmito kategóriami v 

Proceede doplníte, upravíte alebo potvrdíte a 
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b) tak, že namiesto genericky označených údajov (napr. názov Stretnutia, miesto jeho konania, 

termín jeho konania, rozsah Sponzorského príspevku) budú uvedené údaje, ktoré uvediete 

v Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku. 

 

Texty týchto dokumentov však nemožno nad rámec vyššie uvedený meniť ani upravovať. Ak teda 

nebudete s textami súhlasiť, nepokračujte v interakcii v Proceedo odoslaním Žiadosti o 

poskytnutie Sponzorského príspevku ani návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku v 

Proceede. Pre ukončenie procesu bez odoslania Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku 

aj uzavretie Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku v Proceede stačí zavrieť okno 

prehliadača. Súčasne, pokiaľ zmeníte názor, môžete sa k Zmluvnému prípadu vrátiť otvorením 

rovnakého odkazu, avšak iba po dobu stanovenú v zmluvnej dokumentácii takého Zmluvného 

prípadu. 

 

10. Pred odoslaním Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku aj návrhu Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku Vás Proceedo vyzve na potvrdenie Vášho súhlasu s textom Žiadosti o 

poskytnutie Sponzorského príspevku aj návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku, a 

to aktívnym zaškrtnutím príslušného políčka. Bez zaškrtnutia všetkých vyžadovaných políčok 

nebude Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku ani návrh Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku odoslaný a spracovaný. 

 

11. Zaškrtnutím príslušných políčok za podmienok podľa ods. 10 a kliknutím na tlačidlo ODOSLAŤ 

elektronicky podpisujete Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku a návrh Zmluvy o 

poskytnutí Sponzorského príspevku za Vašu stranu a odosielate tieto dokumenty do našej 

právnej sféry. Elektronický originál Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku aj návrhu 

Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku, so všetkými doplnený údajmi, Vám Proceedo 

obratom odošle, a to výhradne, na Vašu E-mailovú adresu. Súhlasíte, že to je z Vášho pohľadu 

dostatočný spôsob zaslania elektronického originálu všetkých dokumentov. 

 

12. Vašu Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku aj návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku posúdime čo najskôr, a najneskôr do 60 dní Vám oznámime jej vyhodnotenie. 

Vyhodnotenie Vašej Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku Vám zašleme výhradne na 

Vašu E-mailovú adresu. Po dobu uvedenú v prvej vete tohto odseku platí, že Vás návrh Zmluvy 

o poskytnutí Sponzorského príspevku zaväzuje a môžete ho odvolať iba písomne, a to emailom 

na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com. 

 

13. Upozorňujeme, že Vašej Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku nie sme povinní 

vyhovieť, sme oprávnení akúkoľvek takúto žiadosť odmietnuť z akéhokoľvek dôvodu alebo aj bez 

takého dôvodu a nie sme povinní uzatvoriť Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku. Ak 

Vašu Žiadosť o poskytnutie Sponzorského príspevku posúdime ako dôvodnú, podpíšu naši 

oprávnení zástupcovia Váš návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku elektronicky 

prostredníctvom Proceedo a rovnopis Zmluvy s elektronickými podpismi oboch strán Vám 

Proceedo zašle výhradne na Vašu E-mailovú adresu. Za žiadnych okolností nebudeme meniť 

obsah Vášho návrh Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku – Zmluva teda bude uzavretá 

buď vo Vami navrhnutom znení alebo uzavretá nebude.  

 

14. Ak sa z akéhokoľvek dôvodu alebo aj bez neho rozhodneme Vašej Žiadosti o poskytnutie 

Sponzorského príspevku nevyhovieť alebo neuzavrieť Zmluvu o poskytnutí Sponzorského 

príspevku, budeme Vás o takomto vyhodnotení informovať výhradne na Vašu E-mailovú adresu. 
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Ak sa Vám neozveme v lehote uvedenej v ods. 12 prvej vete, platí, že sme Vašu Žiadosť o 

poskytnutie Sponzorského príspevku zamietli a Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku 

nemáme záujem uzavrieť. Takým okamihom zaniká Vaša viazanosť jej návrhom. 

 

15. Pre odstránenie akýchkoľvek pochybností upozorňujeme a vyhlasujeme, že uzavretie Zmluvy o 

poskytnutí Sponzorského príspevku nepredstavuje zmluvu o zájazde v zmysle Zákona o 

zájazdoch, žiadne z plnení, na ktorých úhradu je poskytovaný Sponzorský príspevok, Vám 

neposkytujeme priamo, neponúkame, nesprostredkovávame ani nezabezpečujeme Vám ich v 

rámci našej podnikateľskej činnosti ani podnikateľským spôsobom a zo žiadneho takého plnenia 

ani z uzavretia Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku nemáme žiadny zisk. Účelom 

Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku je tak iba na základe Vašej žiadosti poskytnúť taký 

príspevok, ktorý umožní Vašu účasť na Vami vybranom Stretnutí a priama úhrada nákladov na 

jednotlivé plnenia, na pokrytie ktorých je Sponzorský príspevok určený. Rovnako dojednanie 

poskytnutia jednotlivých služieb zodpovedajúcich týmto plneniam, je vyvolaná iba potrebou 

plne kontrolovať, že bude Sponzorský príspevok vynaložený v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi, Etickým kódexom GENAS, týmito ZP a Zmluvou o poskytnutí Sponzorského príspevku. 

Beriete teda na vedomie a prijímate, že nemáte právo vyplývajúce zákazníkovi z citovaného 

Zákona o zájazdoch. 

 

 

Časť B. Plnenie Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku 

 

1. Sponzorský príspevok môže byť určený a použitý iba na pokrytie nasledujúcich položiek: 

 

a) registračný poplatok vyžadovaný pre účasť na Stretnutí, a to výhradne pre taký jeho variant, 

ktorý sa vzťahuje len na účasť na odbornom programe Stretnutia; 

 

b) doprava do miesta konania Stretnutie najpriamejším logisticky vhodným, rozumným, 

ekonomickým a ekologickým variantom podľa našej výhradnej voľby, kedy pre prepravu 

leteckou dopravou bude štandardne poskytovaný príspevok iba na ekonomickú triedu (a 

nebudete si môcť priplatiť iba rozdiel na vyššiu triedu) a výnimku môžu tvoriť iba lety 

prekračujúce 6 hodín, a nebude prípustná doprava s prestávkami či prerušeniami po ceste 

prekračujúcimi bežné logistické potreby; 

 

c) ubytovanie v mieste konania Stretnutia počas trvania Stretnutia, a to v rozsahu, ktorý 

zahŕňa buď ubytovanie alebo ubytovanie a stravu počas trvania Stretnutia, avšak nezahŕňa 

voľnočasové aktivity. Ubytovanie môže byť príspevkom hradené nad rámec trvania 

Stretnutia o jeden deň pred a jeden deň po trvaní odborného programu Stretnutia, ak je to 

logisticky vhodné a potrebné. Výnimky z tohto pravidla musia byť nami schválené na 

základe zvláštnych okolností, nikdy si však nebudete môcť priplatiť iba predĺženie 

ubytovania. Sponzorský príspevok bude zahŕňať ubytovanie v primeranej triede podľa našej 

výhradnej voľby, kedy táto trieda v zásade nebude prekračovať 4*. 

 

2. Sponzorský príspevok poskytneme výhradne a bezvýnimočne na pokrytie nákladov spojených s 

Vašou účasťou a za žiadnych okolností nesmie byť použitý na zabezpečenie účasti akejkoľvek 

tretej osoby. Zaväzujete sa, že Sponzorský príspevok použijete výhradne týmto spôsobom a 

výhradne pre položky uvedené v tomto článku, časti B. odst. 1 týchto ZP. 
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3. Sponzorský príspevok bude poskytnutý výhradne tak, že my priamo vyberieme, objednáme a 

uhradíme všetky služby súvisiace s a potrebné na zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí v 

rozsahu uvedenom v tomto článku, časti B., ods. 1 týchto ZP a v Zmluve o poskytnutí 

Sponzorského príspevku. Poskytneme Vám doklady potrebné na čerpanie príslušných služieb a 

ak to bude potrebné, prevedieme na Vás práva vyplývajúce zo zmlúv uzatvorených s 

dodávateľmi takýchto služieb. Nikdy však nebudeme povinní Vám akékoľvek takéto služby 

poskytnúť alebo zaistiť ich poskytnutie iným poskytovateľom v prípade, že ten, koho pôvodne 

vyberieme a poskytnutie služieb u neho zjednáme, ich neposkytne riadne alebo včas. Nie sme a 

za žiadnych okolností nebudeme zodpovední za škodu alebo akúkoľvek ujmu, ktorá by Vám 

prípadne mohla vzniknúť, ak by Vám ktorákoľvek služba súvisiaca s a potrebná na zabezpečenie 

Vašej účasti na Stretnutí v rozsahu uvedenom v tomto článku, časti B., ods. 1 týchto ZP a v Zmluve 

o poskytnutí Sponzorského príspevku, nebola poskytnutá riadne alebo včas. Nie sme a za 

žiadnych okolností nebudeme zodpovední za škodu alebo akúkoľvek ujmu, ktorá by Vám 

prípadne mohla vzniknúť v akejkoľvek súvislosti s Vašou účasťou či neúčasťou na Stretnutí. Za 

žiadnych okolností Vám neposkytneme priamo finančné prostriedky, a to ani vopred ani ex-post, 

a to výslovne ani v prípade, že z vlastných zdrojov uhradíte akúkoľvek službu, ktorá by inak bola 

hradená alebo krytá Sponzorským príspevkom. 

 

4. Pre výber a objednanie služby súvisiacich s a potrebných na zabezpečenie Vašej účasti na 

Stretnutí v rozsahu uvedenom v tomto článku, časť B., ods. 1 týchto ZP a v Zmluve o poskytnutí 

Sponzorského príspevku nám musíte poskytnúť bezodkladne všetku potrebnú súčinnosť. Ak 

budeme takú súčinnosť potrebovať, môžeme Vás kontaktovať prostredníctvom akýchkoľvek 

kontaktných údajov, ktoré nám poskytnete. 

 

5. Potom, čo vyberieme a objednáme služby súvisiace s a potrebné na zabezpečenie Vašej účasti 

na Stretnutí v rozsahu uvedenom v tomto článku, časť B., ods. 1 týchto ZP a v Zmluve o 

poskytnutí Sponzorského príspevku, Vám nami zvolenou vhodnou formou poskytneme doklady 

či podklady, ktoré môžu byť potrebné na čerpanie takýchto služieb priamo u ich poskytovateľov. 

Ak však okolnosti budú také, že nebude potrebné Vás takýmito dokladmi vybavovať (napríklad 

vtedy, keď budete jednotlivé služby čerpať súčasne za účasti nášho zamestnanca), nemusíme 

Vám takéto podklady poskytovať a o takom našom rozhodnutí Vás nemusíme informovať. 

 

6. Ak sa z akéhokoľvek dôvodu nebudete môcť zúčastniť Stretnutia, musíte nás o takej skutočnosti 

informovať písomne, a to bezodkladne, najneskôr do 2 dní od okamihu, keď sa o takej 

skutočnosti dozviete. Ak sa nemôžete Stretnutia zúčastniť z dôvodov, ktoré nie sú na Vašej 

strane, alebo na Vašej strane síce sú, ale bez Vášho zavinenia a taký dôvod nám v lehote podľa 

prvej vety oznámite v súlade s týmito ZP, môžete Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku 

vypovedať v lehote 7 dní od okamihu, keď sa dozviete o tom, že sa z uvedeného dôvodu 

nemôžete Stretnutia zúčastniť, pričom aby bola výpoveď platná, musíte v nej uviesť pravdivý a 

úplný opis skutočného dôvodu, pre ktorý sa nemôžete Stretnutia zúčastniť, prečo takýto dôvod 

znemožňuje Vašu účasť, prečo nejde o dôvod na Vašej strane a pokiaľ ide o dôvod na Vašej 

strane, prečo nie je Vami zavinený. Je pre nás kľúčové, aby sme sa o takej skutočnosti, 

nemožnosti Vašej účasti a výpovede Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku z Vašej strany 

dozvedeli čo najskôr, aby sme mohli využiť možnosť storno poplatkov či zrušenie služieb bez 

ďalších nákladov. Ak (i) dôjde k zrušeniu Vašej účasti z dôvodov, ktoré nie sú na Vašej strane 

alebo z dôvodov, ktoré sú síce na Vašej strane, ale bez Vášho zavinenia a súčasne (ii) nám také 

dôvody boli včas podľa tejto Zmluvy oznámené a Zmluva o poskytnutí Sponzorského príspevku 

Vami včas vypovedaná, nebudete mať povinnosť hradiť nám náklady, ktoré márne vynaložíme 
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na zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí, typicky storno poplatky. Pokiaľ však (i) zaviníte dôvod, 

pre ktorý sa nemôže zúčastniť Stretnutia, alebo (ii) neoznámite včas podľa týchto ZP, že nastal 

dôvod na Vašej strane, ktorý Vám znemožňuje zúčastniť sa Stretnutia, alebo (iii) Zmluvu o 

poskytnutí Sponzorského príspevku včas nevypoviete, nesiete povinnosť nám nahradiť účelne 

vynaložené náklady na Vašu účasť na Stretnutí, ktoré sa napriek primeranému úsiliu nepodarí 

zrušiť, odvolať alebo stornovať. 

 

7. Zaväzujete sa, že budete dodržiavať naše pokyny a inštrukcie týkajúce sa toho, ako majú byť 

čerpané služby súvisiace s a potrebné na zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí. Také pokyny 

alebo inštrukcie Vám môžeme udeliť akoukoľvek formou, výslovne vrátane písomnosti, 

elektronickej pošty na adresu podľa týchto ZP, ústne osobne alebo telefonicky, prostredníctvom 

komunikácie cez chatovacie platformy (ako je napríklad WhatsApp, Messenger) alebo 

prostredníctvom SMS, či inou formou, ktorou sa nám podarí Vás zastihnúť. 

 

 

Časť C.  Vyhlásenie Strán 

 

1. Odoslaním návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku robíte voči nám nasledujúce 

vyhlásenia a záväzky: 

 

a) výslovne vyhlasujete, že ste Odborníkom; 

 

b) výslovne vyhlasujete, že všetky údaje, ktoré sú o Vás uvedené v Žiadosti o poskytnutie 

Sponzorského príspevku a v návrhu Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku, sú 

aktuálne, úplné, presné a správne; 

 

c) výslovne potvrdzujete, že pokiaľ sa Stretnutia zúčastníte, všetky ďalšie výdavky a náklady 

spojené s Vašou účasťou na Akcii, ktoré podľa tejto Zmluvy nezabezpečujeme my formou 

Sponzorského príspevku, alebo ktorých úhradu neschválime, si uhradíte úplne samostatne 

a bez akejkoľvek našej súčinnosti. V prípade niektorých výdavkov a nákladov však my 

nesúhlasíme s tým, aby ste Sponzorský príspevok použili ako základ Vašej účasti a aby boli 

Vaše náklady alebo výdavky použité na zvýšenie triedy dopravy alebo ubytovania prípadne 

získanie voľnočasových zábavných aktivít; 

 

d) zo Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku, v prípade jej uzavretia, Vám nevzniká 

žiadna povinnosť poskytovať nám akékoľvek služby alebo nám dodať akékoľvek plnenie, a 

Zmluvou o poskytnutí Sponzorského príspevku, v prípade jej uzavretia nevzniká medzi 

Stranami žiadny pracovnoprávny ani obdobný pomer. Tým nie je dotknutá Vaša (ani naša) 

povinnosť dodržiavať podmienky a plniť povinnosti podľa Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku; 

 

e) beriete na vedomie a vyhlasujete, že v súvislosti s poskytnutím príspevku podľa Zmluvy o 

poskytnutí Sponzorského príspevku:  

 

i. môžu na Vašej strane vzniknúť povinnosti vyplývajúce z daňových zákonov (pre osoby 

s daňovým domicilom v Slovenskej republike podľa Zákona o dani z príjmov) či ďalších 

predpisov upravujúcich platby zdravotného a sociálneho poistenia, 
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ii. tieto povinnosti za Vás v žiadnej forme nepreberáme a nenesieme a nebudeme žiadne 

také platby hradiť,  

 

iii. všetky tieto povinnosti splníte samostatne a bez našej súčinnosti, okrem takých 

prípadov, kedy by nám všeobecne záväzné právne predpisy stanovili povinnosť nejaký 

konkrétny úkon urobiť, 

 

iv. nemáme povinnosť Vás vopred informovať o tom, či poskytnutie Sponzorského 

príspevku predstavuje alebo nepredstavuje taký druh plnenia, na ktorý sa vzťahuje 

režim zdravotníckej zrážkovej dane, ktorú má povinnosť zaplatiť príjemca plnenia a ani 

nemáme povinnosť Vás vopred informovať o predpokladanej výške zrážkovej dane, ak 

by sa na poskytnuté plnenie vzťahoval režim zdravotníckej zrážkovej dane; 

 

f) Sponzorský príspevok, pokiaľ Vám bude podľa Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku 

poskytnutý, nie je mienený, určený, poskytovaný ani prijímaný ako motivácia alebo odmena 

za minulú, súčasnú ani budúcu ochotu predpisovať, predávať, vydávať, odporúčať, kupovať, 

platiť, preplácať, schvaľovať, spotrebovávať či dodávať akýkoľvek tovar, ktorý na trh 

uvádzame my, alebo iný člen koncernu Fresenius. Potvrdzujete, že všetky Vaše rozhodnutia 

týkajúce sa výberu tovaru, pokiaľ rozhodovanie o jeho výbere robíte v rámci výkonu Vašej 

profesie, alebo poskytovania zdravotných služieb, boli, sú a budú úplne nezávislé na prijatí 

Sponzorského príspevku, pokiaľ Vám bude poskytnutý podľa Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku ; 

 

g) vyhlasujete, že Stretnutie a Vaša účasť na Stretnutí súvisia s Vašou špecializáciou a 

informácie, skúsenosti, ktoré môžu byť na Stretnutí zdieľané, sú pre Vás prínosné a neviete 

o žiadnej inej forme, ktorú je možné efektívnejšie získať; 

 

h) vyhlasujete, že organizáciu/zdravotnícke zariadenie (Váš prípadný zamestnávateľ) v 

ktorej/ktorom pracujete, bola/bolo o Vašej účasti na Stretnutí, vrátane podrobností o 

Sponzorskom príspevku, pokiaľ Vám bude podľa Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku poskytnutý, informovaný/informované alebo že žiadnu takú povinnosť 

informovať ho nemáte; 

 

i) vyhlasujete, že uzavretím Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku ani prijatím 

Sponzorského príspevku neporušíte zmluvný ani iný záväzok voči tretej osobe; 

 

j) potvrdzujete, že Vám boli poskytnuté informácie ohľadom spracovania osobných údajov, 

ktoré budeme vykonávať v súvislosti s prípadným uzavretím Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku a poskytnutím Sponzorského príspevku; 

 

k) vyhlasujete, že viete o tom, že Vám nezodpovedáme za žiadnu škodu alebo inú ujmu, ktorá 

by Vám prípadne mohla vzniknúť alebo vznikne v akejkoľvek súvislosti s Vašou účasťou či 

neúčasťou na Stretnutí, ceste na Stretnutie a z neho, pri pobyte v mieste Stretnutia ani v 

inej súvislosti s ním. 
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Časť D.  Vaše práva ako spotrebiteľa 

 

1. Pri uzatváraní Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku môžete byť v pozícii spotrebiteľa. 

  

2. S ohľadom na to Vám oznamujeme, že Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku, pokiaľ k jej 

uzavretiu dôjde, budete uzatvárať s nami – teda spoločnosťou Fresenius Kabi s.r.o., organizačná 

zložka so sídlom Tomášikova 64, 831 04 Bratislava, IČO: 35 905 671, zapísaná v Obchodnom 

registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Po, vložka č. 1203/B. Naše kontaktné údaje sú 

compliance-czsk@fresenius-kabi.cz, +421 232 101 621. 

  

3. Rozsah Sponzorského príspevku je určený v Žiadosti o poskytnutie Sponzorského príspevku a v 

Zmluve o poskytnutí Sponzorského príspevku, pokiaľ bude uzavretá. Vy nám nebudete 

poskytovať žiadne protiplnenie a za poskytnutie Sponzorského príspevku nebudete hradiť 

žiadnu cenu a ani Vám nevzniknú žiadne náklady na dodanie. 

  

4. Akékoľvek sťažnosti na náš postup pri dojednávaní alebo plnení Zmluvy o poskytnutí 

Sponzorského príspevku alebo prejednávaní Vašej Žiadosti o poskytnutie Sponzorského 

príspevku adresujte, prosím, nášmu oddeleniu Legal a Compliance, a to buď písomne na adresu 

nášho sídla alebo elektronickou poštou na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.cz. 

  

5. Pokiaľ sťažnosť nevyriešime k Vašej spokojnosti, môžete sa obrátiť na subjekt mimosúdneho 

riešenia sporov (Slovenskú obchodnú inšpekciu, prípadne môžete takýto subjekt vyhľadať tu 

https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/?event=main.home2.show) alebo na vecne a 

miestne príslušný súd. 

 

6. Zmluva o poskytnutí Sponzorského príspevku je uzatváraná prostredníctvom prostriedkov 

komunikácie na diaľku. Služby nevyhnutné pre zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí nie sú k 

dispozícii v neobmedzenom rozsahu , a tak ich zariaďovanie musíme začať bezodkladne potom, 

čo bude uzavretá Zmluva o poskytnutí Sponzorského prípravku, a to preto, aby sme boli schopní 

Vašu účasť zabezpečiť s akceptovateľnými nákladmi a pri splnení požiadaviek právnych 

predpisov a Etického kódexu GENAS. Preto, v súlade s ustanovením § 4 ods. 6 Zákona o ochrane 

spotrebiteľa pri uzatváraní zmluvy na diaľku v znení neskorších predpisov, vyhlasujete, že 

Žiadosť o poskytnutie sponzorského príspevku robíte s tým, že súčasne žiadate a súhlasíte, aby 

s plnením Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku z našej strany bolo začaté okamžite po 

jej uzavretí, teda aj v lehote, počas ktorej môžete mať – ak budete v pozícii spotrebiteľa – právo 

od Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku odstúpiť. Právo odstúpiť od Zmluvy o 

poskytnutí Sponzorského príspevku podľa § 4 ods. 6 Zákona o ochrane spotrebiteľa pri 

uzatváraní zmluvy na diaľku tým – pokiaľ Vám vôbec vzniklo – strácate. Nikdy však nestrácate 

právo Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku vypovedať podľa týchto ZP alebo právo od 

nej odstúpiť podľa týchto ZP. Zároveň vyhlasujete, že ste boli o strate práva odstúpiť od Zmluvy 

o poskytnutí Sponzorského príspevku a s tým súvisiacich skutočnostiach riadne poučený. 

 

 

Časť E.  Ukončenie Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku a nevyužitie služieb vyplývajúcich 

zo zmluvy 

 

1. My môžeme ukončiť Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku výpoveďou okrem iných 

prípadov uvedených v týchto ZP tiež 

https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/?event=main.home2.show
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a) keď prestanete byť Odborníkom pred začatím Stretnutia; 

 

b) keď Stretnutie bude zrušené alebo bude obmedzený jeho odborný program alebo sa zmení 

jeho miesto konania; 

 

c) keď sa nám nepodarí obstarať služby súvisiace s a potrebné na zabezpečenie Vašej účasti 

na Stretnutí v rozsahu uvedenom v článku III., časti B., ods. 1 týchto ZP a v Zmluve o 

poskytnutí Sponzorského príspevku, a to buď vôbec alebo v rozsahu a podobe, ktorá by 

zodpovedala Zmluve, týmto ZP, príslušným právnym predpisom a Etickému kódexu GENAS; 

 

d) keď dôjde k takej zmene nákladov na obstaranie služieb súvisiacich s a potrebných pre 

zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí v rozsahu uvedenom v článku III., časti B., ods. 1 

týchto ZP a v Zmluve o poskytnutí Sponzorského príspevku, ktorú budeme podľa nášho 

výhradného rozhodnutia považovať za neprimerané alebo nevyhovujúce našim 

požiadavkám a podmienkam; 

 

e) keď zistíme, že povesť usporiadateľa Stretnutia alebo Stretnutia ako takého či iné 

skutočnosti zistené o usporiadateľovi alebo Stretnutí vyvolávajú dôvodné pochybnosti o 

tom, že priebeh alebo organizácia Stretnutia bude v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi, Etickým kódexom GENAS, týmito ZP, Zmluvou o poskytnutí Sponzorského 

príspevku alebo našimi etickými hodnotami a postojmi; 

 

f) keď sa ako spoločnosť rozhodneme s ohľadom na finančné či iné objektívne dôvody 

pozastaviť poskytovanie Sponzorských príspevkov ako takých, alebo v konkrétnych 

prípadoch; 

 

g) keď zistíme, že ste v Žiadosti uviedli nesprávne, alebo nepravdivé údaje alebo informácie, 

alebo zistíme, že stretnutie svojim odborným zameraním nekorešponduje s Vašou 

odbornosťou. 

 

2. Vo všetkých týchto prípadoch nastáva účinnosť výpovede jej doručením na Vašu E-mailovú 

adresu. Nikdy však nebudeme podľa týchto ustanovení vypovedať Zmluvu o poskytnutí 

Sponzorského príspevku po tom, čo došlo – hoci čiastočne – k čerpaniu služieb, na poskytnutie 

ktorých je Sponzorský príspevok poskytovaný a po takom okamihu nemáte právo Zmluvu o 

poskytovaní Sponzorského príspevku vypovedať ani Vy. 

 

3. Ak nám kedykoľvek oznámite akýmkoľvek spôsobom (teda výslovne aj spôsobom, ktorý nie je v 

týchto ZP výslovne popísaný ako spôsob komunikácie medzi nami a Vami), že sa Stretnutia 

nemôžete zúčastniť, z akéhokoľvek dôvodu, alebo v účasti ďalej pokračovať, alebo ak urobíte 

konanie, ktoré v sebe zahŕňa odstúpenie alebo výpoveď Zmluvy o poskytnutí Sponzorského 

príspevku, bez ohľadu na to, či bude v súlade s týmito ZP, či už do formy, obsahu, dôvodu, lehoty 

alebo doručenia, sme oprávnení okamžite stornovať akékoľvek služby, ktoré majú slúžiť na 

zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí. Ani v takom prípade Vám nebudeme zodpovedať za 

akúkoľvek škodu či inú ujmu, ktorá by Vám mohla prípadne vzniknúť tým, že Vám takéto služby 

nebudú poskytované riadne alebo včas.  
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4. V prípade, že nevyužijete niektorú službu alebo služby,  ktoré boli z našej strany uhradené na 

základe Zmluvy o poskytnutí Sponzorského príspevku a to bez ohľadu na to, že k nevyužitiu 

služby došlo vzhľadom na ukončenia platnosti Zmluvy o poskytnutí sponzorského príspevku, 

alebo len na základe toho, že ste služby, alebo služby fakticky nevyužili a nedali ste nám o tom 

informáciu, beriete na vedomie, že v prípade, ak bude poskytnutie Sponzorského príspevku 

v zmysle príslušných právnych predpisov (ako napríklad Zákona o dani z príjmu) považované za 

poskytnutie nepeňažného plnenia poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti (za ktorého sa 

považuje aj Odborník), môže na Vašej strane vzniknúť povinnosť uhradiť zrážkovú daň a splniť 

ďalšie zákonné povinnosti a to bez ohľadu na to, že ste služby alebo službu uhradenú z našej 

strany na základe Zmluvy o poskytnutí sponzorského príspevku fakticky nevyužili. Takáto daňová 

povinnosť môže na Vašej strane vzniknúť aj v prípade, ak ste nás síce o nemožnosti využiť služby 

informovali vopred, no s ohľadom na podmienky tretej strany poskytujúcej danú službu sme 

museli za zrušenie služby zaplatiť storno poplatok, nakoľko zaplatenie storno poplatku sa 

v prípade naplnenia špecifických podmienok upravených v právnych predpisoch môže taktiež 

považovať za poskytnutie nepeňažného plnenia. Beriete tiež na vedomie, že zaplatenie nákladov 

služieb súvisiacich so Stretnutím na základe Zmluvy o poskytnutí sponzorského príspevku, ktoré 

ste nakoniec nevyužili, budeme musieť v zmysle Zákona o liekoch oznamovať na NCZI a môže 

predstavovať aj obsah informácií o poskytnutých plneniach Odborníkom v zmysle Etického 

kódexu GENAS. 

 

Článok IV 

Autorská zmluva 

 

Časť A. Predmet Autorskej zmluvy 

 

1. Na základe Autorskej zmluvy sa zaväzujete vyhotoviť a dodať nám Dielo špecifikované v 
Autorskej zmluve. 
 

2. V prípadne ak Autorská zmluva uzavretá medzi nami a Vami nestanovuje inak, alebo ak nedošlo 
k ustáleniu rozsahu Diela podľa ods. 3, tak rozsah Diela vyplýva z jeho zamerania a spôsobu 
prevedenia, pričom v prípade Diela: 

 

 
a) odborná prednáška, je rozsah približne 20 slidov, 

 
b) odborný článok, je rozsah približne 5 normostrán (1800 znakov s medzerami na stranu), 

 
c) odprezentovanie odbornej témy na odbornom podujatí je prezentácia odbornej témy Vami 

online alebo prezenčným spôsobom v trvaní približne 30 minút (podľa odsúhlasenia z našej 
strany) a 
 

d) moderovanie odborného programu na Akcii je Vaše aktívne manažovanie odborného 
obsahu v konkrétnom odbornom bloku programu v online alebo prezenčným spôsobom v 
trvaní približne 60 minút (podľa odsúhlasenia z našej strany). 
 

3. Ustálenie rozsahu diela a spôsobu jeho odovzdania môže byť realizované v následnej 
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komunikácii (stačí e-mailom na Vašu E-mailovú adresu) medzi nami a Vami, pričom ste povinný 
vyhovieť našej požiadavke na rozsah diela. To neplatí, ak by vyžadovaný rozsah v značnej miere 
porušoval princíp primeranosti medzi dohodnutou Odmenou za Dielo a následne ustáleným 
rozsahom našej strany; uvedený stav nerovnováhy ste povinný preukázať Vy, a to najneskôr do 
3 dní ako sa o tejto nerovnováhe dozviete, inak sa bude ustálený rozsah Diela považovať za 
primeraný k dohodnutej Odmene. 
 

4. Špecifické požiadavky na Dielo : Po uzavretí Autorskej zmluvy môžeme oznámením na Vašu E-
mailovú upresniť, aké konkrétne požiadavky má Dielo spĺňať (napr. odkazom na citačnú normu 
vydavateľstva, kde má byť odborný článok publikovaný a podobne), a to najneskôr v lehote 10 
dní od uzatvorenia. Vy ste povinný Dielo zhotoviť v súlade s takýmito požiadavkami. 

 
5. Forma Diela : Dielo nám predáte:  

a) v prípade, ak sa jedná o odbornú prednášku, tak vo formáte pptx alebo pdf , 
b) v prípade, ak sa jedná o odborný článok, tak vo formáte Word, 
c) v prípade, prezentácia prednášky na Akciu alebo moderovanie odborného programu na 

Akcii sa Dielo vykoná jeho predvedením na odbornej Akcii (odprednášaním / 
odmoderovaním). 
 

6. Spôsob predania Diela: 
a) Dielo uvedené v časti A . ods. 2 písm. a) a b) tohto článku ZP nám doručíte prostredníctvom 

elektronickej pošty na emailovú adresu uvedenú v Autorskej zmluve , ak sme sa v zmysle 
ods. 3 tejto časti tohto článku ZP nedohodli inak, 

b) Dielo uvedené v časti B. ods. 2 písm. c) a d) tohto článku ZP vykonáte v súlade s našimi 
upresňujúcimi organizačnými pokynmi na Akcii špecifikovanej v Autorskej zmluve, ak sme 
sa v zmysle ods. 3 tejto časti tohto článku ZP nedohodli inak. 
 

7. Termín na dodanie Diela: 
 

a) Dielo uvedené v časti A ods. 2 písm. a) a b) tohto článku ZP nám dodáte najneskôr do doby 
špecifikovanej v Autorskej zmluve, ak sme sa v zmysle ods. 3 nedohodli inak . Ste povinný 
rešpektovať ustálený termín dodania Diela. To neplatí, ak by dodaniu Diela v ustálenom 
termíne bránili objektívne prekážky na Vašej strane, ktorých existenciu ste povinný nám 
preukázať, a to najneskôr do 3 dní ako ste sa o nich dozvedeli. 

b) Dielo uvedené v časti A. ods. 2 písm. c) a d) tohto článku ZP vykonáte v súlade s našimi 
upresňujúcimi organizačnými pokynmi (viď ods. 3 tejto časti tohto článku ZP) na Akcii 
špecifikovanej v Autorskej zmluve. 

 
8. Vady Diela: Vadami diela je najmä: 

 
a) nedostatočný rozsah Diela, 

 
b) vykonanie Diela v rozpore s požiadavkami uvedenými v Autorskej zmluve, dodatočných 

upresňujúcich požiadavkách, ktoré sme Vám poskytli, alebo v rozpore s týmito ZP, 
 

c) zjavný rozpor informácií obsiahnutých v Diele s dosiahnutým vedeckým poznaním v 
oblasti, ktorej sa dielo týka, 
 

d) nedodržanie citačných noriem, či iných publikačných podmienok preto, aby mohlo byť 
Dielo použité, 
 

e) zmeškanie s predaním Diela, 
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f) porušenie Vášho záväzku vykonať Dielo osobne, 

 
g) vyhotovenie Diela takým spôsobom, ktorým by mohlo dôjsť k porušeniu autorských, či 

iných práv tretích osôb, pričom Dielo túto vadu má aj v prípade, ak nám nepreukážete, že 
máte právo použiť informácie, u ktorých sa môžeme domnievať, že k nim majú autorské 
či iné práva tretích osôb, alebo 
 

h) vykonanie Diela spôsobom, ktorým mohlo dôjsť k zníženiu našej reputácie. 
 

9. Prevzatie Diela: 
 

a) Dielo sme povinní prevziať za predpokladu, ak spĺňa požiadavky uvedené v Autorskej 
zmluve, v našich upresňujúcich požiadavkách a v týchto ZP a je bez vád; ak usúdime, že 
Dielo vyhovuje týmto kritériám, jeho prevzatie Vám potvrdíme e-mailom na Vašu E-
mailovú adresu, 
 

b) ak usúdime, že Dielo nespĺňa požiadavky stanovené v Autorskej zmluve, týchto VZP, alebo 
ak obsahuje chyby, informujeme Vás o tom a požiadame Vás, aby ste špecifikované 
nedostatky odstránili, čo sa zaväzujete urobiť v lehote 5 pracovných dní, alebo dlhšie, ak 
to bude vyplývať z našej výzvy na odstránenie nedostatkov. 
 

10. Účelom potvrdenia o prevzatí Diela nie je vyjadrenie nášho súhlasu s jeho obsahom, či názormi 
v ňom uvedenými, ako ani potvrdenie pravdivosti, aktuálnosti, či odbornej relevantnosti Diela. 
Naše potvrdenie o prevzatí diela nie je možné vykladať ako vyhlásenie, že je Dielo bez vád. 

 

Časť B. Práva a povinnosti zmluvných strán Autorskej zmluvy 

1. Na základe Autorskej zmluvy sa zaväzujete: 
 
a) umožniť nám kontrolu prípravy Diela počas jeho zhotovovania, 

 
b) počas prípravy Diela bezodkladne po obdržaní našej výzve nám oznámiť, či nehrozí, že sa so 

zhotovením Diela omeškáte, 
 

c) rešpektovať pri vyhotovovaní Diela naše pokyny a v prípade ich nevhodnosti nás na to 
upozorniť, 

d) upraviť Dielo podľa našich pripomienok 
 

e) poskytnúť nám súčinnosť v súvislosti s využívaním licencie z našej strany, čo zahŕňa aj 
úpravu Diela na základe usmernení, či požiadaviek tretích osôb, prostredníctvom ktorých 
má byť Dielo uverejnené (napr. bezodkladne reagovať na úpravu Diela zo strany odborného 
vydavateľstva, v ktorom máme záujem Dielo publikovať) a to aj po prevzatí Diela z našej 
strany. 
 

2. V súlade s Autorskou zmluvou vyhlasujete, že pre vyhotovenie a/alebo vykonanie Diela 
disponujete potrebnými odbornými a praktickými skúsenosťami, ktoré zaručujú, že zhotovené 
Dielo bude vyhovovať odborným štandardom platným pre danú odbornú oblasť a jeho 
vyhotoveniu ako ani udeleniu Licencii nebránia žiadne zmluvné alebo zákonné prekážky. 
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3. Pri tvorbe Diela sa zaväzujete postupovať s najvyššou odbornosťou a profesionalitou a vyhotoviť 
a/alebo vykonať Dielo osobne. S ohľadom na povahu Diela sa toto Dielo považuje za Dielo 
ktorého vykonanie je viazané na Vaše osobitné odborné znalosti a schopnosti a z toho dôvodu 
sa v prípade Vašej smrti Autorská zmluva zruší bez nároku dedičov na plnenia, ktoré by sme Vám 
inak boli na základe Autorskej zmluvy povinní poskytnúť. 

 
4. Zodpovedáte za aktuálnosť, odbornosť a vecnú správnosť skutočností uvádzaných v Diele v čase 

odovzdania a/alebo vykonania Diela. Zároveň zodpovedáte aj za prípadné porušenie autorských 
práv tretích osôb, ak by k nim zhotovením Diela malo dôjsť. Ak sa na Vás obrátime s požiadavkou, 
aby ste nám preukázali, či ste oprávnený v diele použiť obsah, pri ktorom sa domnievame, že 
môže byť predmetom autorských či iných práv tretích osôb, ste povinný tak bezodkladne učiniť. 
Dielo musí zodpovedať Autorskej zmluve a musí byť bez akýchkoľvek, najmä právnych vád. 

5. V súlade s Autorskou zmluvou vyhlasujete, že ste výhradným nositeľom práva na použitie Diela 
podľa Autorskej zmluvy a zodpovedáte za škodu, ktorá by nám v prípade, ak by sa toto vyhlásenie 
ukázalo ako nepravdivé, priamo alebo nepriamo vznikla. 
 

6. V súlade s Autorskou zmluvou vyhlasujete , že disponujete všetkými právami k obsahu 
použitému v Diele (napr. logo, obrazový materiál, audio materiál, zvukovo-obrazový materiál) a 
povaha týchto Vašich práv umožňuje udelenie Licencie z Vašej strany nám. 

 
7. Uzatvorením Autorskej zmluvy s nami výslovne potvrdzujete, že v plnom rozsahu disponujete 

všetkými právami, záväzkami a súhlasmi, ktoré umožňujú Dielo zhotoviť a/alebo vykonať, a že 
zhotovením a/alebo vykonaním Diela, ako ani udelením Licencie nám nie sú a ani nebudú 
porušené práva ani oprávnené záujmy akejkoľvek tretích osôb ani ustanovenia právnych 
predpisov. Ďalej výslovne potvrdzujete, že využívaním Licencie z našej strany, spôsobom a za 
podmienok podľa Autorskej zmluvy a ZP nedôjde k porušeniu práv ani oprávnených záujmov 
akejkoľvek tretej osoby ani ustanovenia právnych predpisov. Ak sa vyhlásenie podľa tohto bodu 
ukáže ako čo i len čiastočne nesprávne, neúplne alebo nepravdivé a/alebo ak čo i len čiastočne 
nesplníte niektorý zo svojich záväzkov alebo povinností vyplývajúcich z Autorskej zmluvy a/alebo 
ZP a nám a/alebo inej osobe v tejto súvislosti vznikne akákoľvek škoda a/alebo iná ujma, 
zaväzujete sa ju v plnom rozsahu na vlastné náklady nahradiť. 

 
8. Zaväzujete sa k tomu, že Dielo nebude mať povahu reklamy liekov / zdravotných pomôcok a 

pokiaľ by niektoré jeho časti mohli byť za reklamu liekov považované, tak ste povinný pred 
vykonaním Diela alebo pred akýmkoľvek prvým využitím Diela nami nás na túto skutočnosť 
predom písomne upozorniť a upraviť Dielo tak, aby ako reklama liekov / zdravotných pomôcok 
zodpovedala právnym predpisom, prípadne ho na náš pokyn upraviť tak, aby reklamu liekov / 
zdravotníckych pomôcok neobsahovalo.    

 
9. Pokiaľ predáte Dielo s odstrániteľnou chybou Diela, poskytneme Vám lehotu na odstránenie vád 

a pokiaľ neodstránite vady ani v tejto lehote, môžeme od Autorskej zmluvy odstúpiť. 
 
10. Ak predáte Dielo s chybami, ktoré bránia, aby mohlo byť Dielo riadne používané v súlade s 

účelom Autorskej zmluvy, môžeme od Autorskej zmluvy odstúpiť. 
 
11. Pokiaľ od Autorskej zmluvy odstúpime z dôvodu, že Dielo nezodpovedá Autorskej zmluve alebo 

že má vady, alebo sme nadobudli dôvodnú pochybnosť o odbornej spôsobilosti potrebnej na ho 
plnenie z Vašej strany, nevzniká Vám nárok na žiadnu Odmenu, ani na akékoľvek iné 
odškodnenie za vynaložené úsilie a náklady súvisiace s vytvorením Diela. Pokiaľ sme už pred 
odstúpením od zmluvy vynaložili náklady súvisiace s Vašou činnosťou dohodnuté v Autorskej 
zmluve, ste povinný nám po doručení odstúpenia nami vynaložené náklady spätne refundovať. 
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12. Až do momentu odovzdania Diela, spôsobom ako je dojednané v Autorskej zmluve, sme 
oprávnení od neho aj bez udania dôvodu odstúpiť . 

 
13. V prípade nášho odstúpenia od Autorskej zmluvy z iného dôvodu, ako je porušenie Autorskej 

zmluvy z Vašej strany, či dôvodná obava na našej strany, že sa so zhotovením Diela dostanete 
do omeškania, alebo z iných dôvodov uvedených v ods. 11 tejto časti tohto článku ZP, Vám 
prislúcha len tá časť dohodnutej odmeny, ktorá pripadá na rozsah Diela, ktoré ste do momentu 
doručenia nášho odstúpenia už skutočne vykonali. Rozsah vykonaného diela ste nám povinný 
preukázať do 3 pracovných dní (zaslaním rozpracovaného Diela na e-mailovú adresu uvedenú v 
Autorskej zmluve) odo dňa, kedy ste sa o našom odstúpení od Autorskej zmluvy dozvedeli, v 
opačnom prípade nemáte nárok na žiadnu odmenu. Pokiaľ Vám bola z našej strany v čase 
odstúpenia už zaplatená celá dohodnutá Odmena, alebo jej časť, ktorá prevyšuje hodnotu Vami 
dodaného plnenia, ste povinný vrátiť ho časť vo výške, ktorú špecifikujeme v odstúpení od 
zmluvy a to do 3 dní od doručenia odstúpenia spôsobom stanoveným v Autorskej zmluve alebo 
v týchto ZP. 

 
14. Pri zavretí Autorskej zmluvy nám udeľujete súhlas na všetky známe spôsoby použitia Diela a na 

spôsoby použitia Diela uvedené v ustanovení § 19 ods. 4 Autorského zákona, najmä (no nie 
výlučne) na spôsoby použitia Diela uvedené nižšie: 

 
a) vyhotovenie rozmnoženiny Diela, 

 
b) verejné rozširovanie originálu Diela alebo jeho rozmnoženiny predajom alebo inou formou 

prevodu vlastníckeho práva, 
 

c) sprístupňovanie Diela alebo jeho časti v akejkoľvek forme verejnosti, 
 

d) používanie Diela na účely súvisiace s našou činnosťou, ako aj rozhodovať o jeho použití, 
 

e) upravovanie, menenie a spracovávanie Diela, 
 

f) spájanie Diela s inými Dielami alebo zaradenie Diela do súborného Diela alebo databázy, 
 

g) použitie Diela alebo jeho časti na vytvorenie nového Diela, 
 

h) udelenie súhlasu na použitie Diela akýmkoľvek tretím osobám, 
 

i) rozširovanie originálu Diela alebo jeho rozmnoženiny predajom alebo inou formou prevodu 
vlastníckeho práva, 

 

j) sprístupňovanie Diela alebo jeho časti v akejkoľvek forme, 
 

k) šírenie a sprístupňovanie Diela alebo jeho častí prostredníctvom internetu a 
prostredníctvom našich partnerov a tretích osôb, 
 

l) zmenu názvu Diela, 
 

m) preklad Diela do iných jazykov, 
 

n) vydanie mikrokópií na prenos Diela na obrazové a dátové nosiče, 
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o) uloženie a verejné sprístupnenie Diela do elektronických a iných databáz, vydanie vo forme 
elektronickej knihy (e- book ) a ďalších foriem elektronickej publikácie, 
 

p) sprístupňovanie Diela v elektronickej podobe aj na našich webových stránkach, prípadne 
na iných webových stránkach, 
 

q) používanie diela akýmkoľvek iným spôsobom v celom rozsahu majetkových práv, ktoré inak 
prislúchajú Vám v zmysle ustanovení Autorského zákona. 
 

15. Uzatvorením Autorskej zmluvy sa zaväzujete, že pokiaľ sa vzájomne nedohodneme inak, tak 
počas platnosti Licencie, neposkytnete licenciu na použitie Diela v akomkoľvek rozsahu inej 
osobe. V opačnom prípade nám zodpovedáte za vzniknutú škodu. 
 

16. Uzavretím Autorskej zmluvy nám poskytujete na použitie Diela územne a vecne neobmedzenú 
Licenciu, a to na obdobie 3 let od predania Diela, ak sme sa vzájomne nedohodli inak v Autorskej 
zmluve. 

 
17. Dielo môžeme používať v rozsahu udelenej Licencie. Naše oprávnenia na Diel môžeme postúpiť 

na tretí osobu („sublicencia“). Toto oprávnenie okrem iného zahŕňa aj oprávnenie zmeniť Dielo, 
jeho obsah alebo názov, v takom prípade však nesmiete byť označený ako jeho autor, ibaže sa s 
Vami v konkrétnom prípade dohodneme inak. Udelenú Licenciu nie sme povinní využívať. 

 
18. V prípade, ak je Dielo zachytené na vizuálnom, respektíve audiovizuálnom nosiči, spoločne s 

Vašou podobizňou, súhlasíte s jeho nakladaním a zverejňovaním v rozsahu udelenej Licencie, 
vrátane podobizne. 

 

Časť C. Odmena a platobné podmienky 

 
1. Uzatvorením Autorskej zmluvy sa zaväzujeme, že Vám zaplatíme Odmenu za vykonané Dielo vo 

výške špecifikovanej v Autorskej zmluve. 
 

2. Nárok na Odmenu Vám vzniká po predaní a/alebo vykonaní Diela, ktoré splňuje požiadavky 
stanovené v Autorskej zmluve a v týchto ZP. Odmenu Vám zaplatíme do 30 dní odo dňa Prevzatia 
Diela a to prevodom na Váš bankový účet uvedený v Autorskej zmluve. 

 
3. Podkladom pre zaplatenie dohodnutej odmeny je Autorská zmluva. Ak by ste sa nám rozhodli 

vystaviť faktúru, budeme aj v tomto prípade postupovať podľa ods. 4 tejto časti tohto článku ZP, 
jedine, že by sme sa s prihliadnutím na špecifiká predmetu plnenia Autorskej zmluvy s Vami 
nedohodli inak. 

 
4. Na účely splnenia daňových povinností sme sa dohodli, že vysporiadanie dane súvisiace s 

autorskou odmenou vyplatenou na základe Autorskej zmluvy budeme realizovať my. Z toho 
dôvodu bude dohodnutá odmena pri výplate na Váš účet znížená o sumu zrážkovej dane, ktorú 
uhradíme príslušnému daňovému úradu. 

 
5. Ako zmluvné strany Autorskej zmluvy spoločne vyhlasujeme že Odmena za zhotovenie Diela a 

udelenie Licencie, ako aj za poskytnutie Vašej súčinnosti má primeranú a spravodlivú výšku. 
Dielo vykonávate vždy na svoje náklady a riziko. Odmenou sú uspokojené všetky Vaše nároky a 
náklady spojené s vyhotovením a/alebo vykonaním Diela a udelením Licencie nám, ako aj 
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poskytnutím súčinnosti vyžiadanej z našej strany alebo tretích osôb pri využívaní udelenej 
Licencie, ak sa v Autorskej zmluve výslovne dohodneme inak. 

 
6. V prípade, že sme dielo prevzali s výhradou, alebo sme Vás vyzvali na odstránenie vady Diela 

pred jeho prevzatím, ako aj v prípade žiadosti o odstránenie vady Diela zistenej po jeho prevzatí, 
nie sme povinní uhradiť Vám do doby odstránenia vád časť Odmeny, ktorá je primeraná výške 
práva na zľavu z Odmeny s ohľadom na charakter vád. 

 

7. V súvislosti s vykonaním Diela Vám poskytneme výhradne formou zabezpečenia nepeňažného 

plnenia náhradu nákladov spojených s plnením Vášho záväzku ako napríklad cestovné náklady, 

registračný poplatok a náklady na ubytovanie, to všetko však len za predpokladu, že sme sa k 

tomu zaviazali v Autorskej zmluve a v rozsahu v ňom uvedenom. 

 

8. Vo vzťahu k nákladom, ktoré sme sa zaviazali nahradiť podľa Autorskej zmluvy platí: 

 

a) náhradu daných nákladov formou zabezpečenia nepeňažného plnenia zabezpečíme 

maximálne do výšky uvedenej v Autorskej zmluve, 

 

b) zabezpečíme nepeňažné plnenie, na ktoré sa náhrada nákladov vzťahuje a 

poskytneme Vám potrebné doklady preukazujúce, že dané plnenie môžete využiť ; 

ustanovenie čl. III., časť B. ods. 1. až 5 sa na tento prípad uplatnia v primeranej miere, 

 

c) pokiaľ nebude možné (napríklad z dôvodu zmien cien) plnenia získať v hodnote, 

ktorú sme si ako maximálnu výšku nákladov k náhrade odsúhlasili v Autorskej 

zmluve, nemáme povinnosť toto plnenie pre Vás obstarať a ani Vám nahradiť náklady 

na jeho obstaranie, nie sme povinní poskytnúť náhradu nákladov uvedených 

Autorskej zmluve formou nepeňažného plnenia ani inou formou v prípade, ak by z 

Vašej strany malo byť zrušené odprezentovanie prezentácie alebo iný spôsob 

odovzdania Diela. 

 

9. Pokiaľ sa v Autorskej zmluve pri jednotlivých druhoch nákladov uvádza informácia, že náhradu 

nákladov poskytujeme v rozsahu 0 €, tak to značí, že sme sa dohodli na tom, že tento druh 

nákladov nebudeme nahrádzať. Za žiadnych okolností Vám neposkytneme na náhradu 

nákladov priamo finančné prostriedky, a to ani vopred ani ex-post, a to výslovne ani v prípade, 

že z vlastných zdrojov uhradíte akúkoľvek službu, ktorá by inak bola hradená alebo krytá 

prostredníctvom náhrady nákladov. 

10. Ako zmluvné strany berieme uzatvorením Autorskej zmluvy na vedomie a zaväzujeme sa 
dodržiavať oznamovacie povinnosti upravené v Zákone o liekoch, týkajúce sa oznamovania a 
zverejňovania údajov o peňažných a nepeňažných plneniach poskytnutých priamo alebo 
nepriamo zdravotníckym pracovníkom alebo poskytovateľom zdravotnej starostlivosti. 

 

 

Časť D. Zodpovednosť pri plnení Autorskej zmluvy 

 

1. Zodpovedáte za škodu, ktorá by nám vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s porušením 
Vašich záväzkov upravených v Autorskej zmluve, ZP a/alebo vo všeobecne záväzných právnych 
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predpisoch. Zodpovedáte predovšetkým (no nie výlučne) za škodu, ktorá by nám vznikla z 
dôvodu, že k Dielu budú mať práva tretích osôb a tieto práva ste nevysporiadali tak, aby došlo k 
naplneniu Vašich záväzkov založených Autorskou zmluvou, ZP alebo vyplývajúcich z právnych 
predpisov. 
 

2. Zodpovedáte nám za škodu, ktorá mu vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s Vašim 
zmeškaním so zhotovením a predaním Diela. V prípade Vášho omeškania so splnením Vašich 
záväzkov upravených v ZP, Autorskej zmluve alebo vo všeobecne záväzných predpisoch nie sme 
povinní zaplatiť Vám dohodnutú Odmenu. 

 

Časť E. Všeobecné ustanovenia k Autorským zmluvám 

 

1. Aj v prípade, ak predmetom zmluvy nebude Dielo, ktoré je autorským dielom podľa Autorského 
zákona, budú sa naše a Vaše práva a povinnosti k takémuto dielu riadiť ustanoveniami Autorskej 
zmluvy a týchto VZP. 
 

2. Právne vzťahy Autorskou zmluvou a týmito VZP výslovne neupravené sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Autorského zákona, ktorým sa budú riadiť naše a Vaše spoločné zmluvné vzťahy 
vzniknuté z Autorskej zmluvy, ako aj ostatnými platnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. 

 

Časť F. Ukončenie Autorskej zmluvy výpoveďou 

 

1. My môžeme ukončiť výpoveďou Autorskú zmluvu okrem iných prípadov uvedených v týchto ZP 
tiež 
 
a) keď prestanete byť Odborníkom pred začatím Akcie; 

 

b) keď stratíte odbornú spôsobilosť,  ktorá nás viedla k tomu, aby sme sa na Vás obrátili 

s ponukou na uzavretie Autorskej zmluvy, alebo sa ukáže, že ste odbornú spôsobilosť na 

požadovanej úrovni v čase uzatvárania Autorskej zmluvy nemali a na túto skutočnosť ste 

nás písomne pred jej uzavretím neupozornili; 

c) keď Akcie, na ktorej malo byť Dielo prezentované, či inak vykonané, bude zrušená alebo 

bude obmedzený jej odborný program alebo sa zmení jeho miesto konania; 

 

d) keď sa nám nepodarí obstarať služby súvisiace s a potrebné pre náhradu nákladov, ktoré 

Vám podľa Autorskej zmluvy a v rozsahu a spôsobom uvedeným v článku IV, časť C. Ods. 7 

a ods. 8  týchto ZP a v Autorskej zmluve máme hradiť, a to buď vôbec alebo v rozsahu a 

podobe, ktorá by zodpovedala Autorskej zmluve, týmto ZP, príslušným právnym predpisom 

a Etickému kódexu GENAS; 

 

 

e) keď dôjde k takej zmene nákladov na obstaranie služieb súvisiacich s a potrebných pre 

náhradu nákladov , ktoré Vám podľa Autorskej zmluvy a v rozsahu a spôsobom uvedeným 

v článku IV, časť C. Ods. 7 a ods. 8 týchto ZP a v Autorskej zmluve máme hradiť, ktorú 

budeme podľa nášho výhradného rozhodnutia považovať za neprimeranú alebo 
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nevyhovujúcu našim požiadavkám a podmienkam; 

 

f) keď zistíme, že povesť usporiadateľa Akcie, na ktorej malo byť Dielo prezentované, či inak 

vykonané alebo Akcia ako taká, či iné skutočnosti zistené o usporiadateľovi alebo Akcii 

vyvolávajú dôvodné pochybnosti o tom, že priebeh alebo organizácia Akcie bude v súlade s 

príslušnými právnymi predpisy, Etickým kódexom GENAS, týmito ZP, Autorskou zmluvou 

alebo našimi etickými hodnotami a postojmi. 

 

2. Vo všetkých týchto prípadoch nastáva účinnosť výpovede jej doručením. Pri vyporiadaní odmeny 

za Dielo vykonané do nadobudnutia účinnosti výpovede sa postupuje primerane podľa časti B 

ods. 13 tohto článku ZP. 

 

Článok V 

Konzultačné zmluvy 

 

 

Časť A.  Predmet Konzultačnej zmluvy 

1. Na základe Konzultačnej zmluvy sa nám zaväzujete poskytnúť konzultácie a poradenstvo 
v rozsahu, oblasti, téme, spôsobom a v čase dohodnutom v Konzultačnej zmluve (ďalej na účely 
tejto časti VZP ako „Služby“).  
 

2. Špecifické požiadavky na Služby: Po uzavretí Konzultačnej zmluvy môžeme oznámením e-
mailom na Vašu E-mailovú adresu upresniť rozsah a ďalšie špecifické požiadavky týkajúce sa 
Služieb, ktoré nám máte poskytnúť, a to najneskôr v lehote 10 dní od uzatvorenia Konzultačnej 
zmluvy. Zaväzujete sa poskytnúť nám Služby v súlade s takýmito požiadavkami. 

 

 
3. Forma a spôsob poskytnutia Služieb: Služby nám v dohodnutom rozsahu a čase poskytnete na 

Vašom pracovisku, pokiaľ sme sa nedohodli na inom mieste poskytnutia Služieb.  
 

4. Termín poskytnutia Služieb: Služby nám poskytnete najneskôr v termíne špecifikovanom 
v Konzultačnej zmluve, ak sme sa v zmysle ods. 2 tejto časti tohto článku ZP nedohodli inak. Ste 
povinný rešpektovať ustálený termín poskytnutia Služieb. To neplatí, ak by poskytnutiu Služieb 
v ustálenom termíne bránili objektívne prekážky na Vašej strane, ktorých existenciu ste povinný 
nám písomne oznámiť a preukázať, a to najneskôr do 3 dní ako ste sa o nich dozvedeli, nie však 
neskôr ako jeden deň pred ustáleným termínom poskytnutia Služby. 

 
5. Vadou Služieb je najmä:  

i) nedostatočný rozsah Služieb, 
j) poskytnutie Služieb v rozpore s požiadavkami uvedenými v Konzultačnej zmluve, 

dodatočných upresňujúcich požiadavkách ktoré sme Vám poskytli, alebo v rozpore 
s týmito ZP, 

k) zjavný rozpor informácií ktoré ste nám poskytli s dosiahnutým vedeckým poznaním 
v oblasti, ktorej sa Služby týkajú, 

l) omeškanie s poskytnutím Služieb, alebo 
m) porušenie Vášho záväzku poskytnúť Služby osobne. 
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6. Prevzatie Služieb:  

a) Služby sme povinní prevziať za predpokladu, ak spĺňajú požiadavky uvedené v 
Konzultačnej zmluve, v našich upresňujúcich požiadavkách, v týchto ZP a je bez vád; ak 
usúdime, že Služby vyhovujú týmto kritériám, ich prevzatie Vám potvrdíme  na Vašu E-
mailovú adresu, 

b) ak usúdime, že Služby nespĺňajú požiadavky stanovené v Konzultačnej zmluve, týchto ZP, 
alebo ak obsahujú vady, informujeme Vás o tom a požiadame Vás, aby ste špecifikované 
nedostatky odstránili, čo sa zaväzujete urobiť v lehote 5 pracovných dní, alebo dlhšej, ak 
to bude vyplývať z našej výzvy na odstránenie nedostatkov. 

 
7. Účelom potvrdenia o prevzatí Služieb nie je vyjadrenie nášho súhlasu s ich obsahom, či názormi 

v nich prezentovanými, ako ani potvrdenie pravdivosti, aktuálnosti, či odbornej relevantnosti 
Služby. Naše potvrdenie o prevzatí Služieb nie je možné vykladať ako vyhlásenie, že sú Služby 
bez vád. 

 

 

Časť B. Práva a povinnosti zmluvných strán Konzultačnej zmluvy 

 

1. Pri poskytovaní Služieb sa zaväzujete postupovať s najvyššou odbornosťou a profesionalitou 
a poskytnúť Služby osobne. S ohľadom na povahu dohodnutého výstupu je dodanie konzultácie 
viazané na Vaše osobitné odborné znalosti a schopnosti a z toho dôvodu sa v prípade Vašej smrti 
Konzultačná zmluva zruší bez nároku dedičov na plnenia, ktoré by sme Vám ináč boli na jej 
základe povinní poskytnúť. 
 

2. V súlade s Konzultačnou zmluvou vyhlasujete, že pre poskytnutie Služieb disponujete 
potrebnými odbornými a praktickými skúsenosťami, ktoré zaručujú, že poskytnuté Služby budú 
obsahovo správne a budú vyhovovať odborným štandardom platným pre danú odbornú oblasť. 

3. Vyhlasujete, že realizácii Konzultačnej zmluvy z Vašej strany nebránia žiadne prekážky a jej 
plnenie nepredstavuje nedovolenú konkurenčnú činnosť a v prípade, ak ste pre jej dovolenú 
realizáciu mali získať akékoľvek druhy súhlasov, či povolení, tak vyhlasujete, že ste tieto 
podmienky pre jej dovolenú realizáciu pred podpisom zmluvy naplnili. 
 

4. Zodpovedáte za aktuálnosť, odbornosť a vecnú správnosť Vami poskytnutých informácií. 
Zároveň zodpovedáte aj za prípadné porušenie práv tretích osôb, ak by k nim poskytnutím 
Služieb malo dôjsť. Služby musia zodpovedať Konzultačnej zmluve a musia byť bez akýchkoľvek, 
najmä právnych vád.  
 

5. Uzatvorením Konzultačnej zmluvy s nami výslovne potvrdzujete, že v plnom rozsahu disponujete 

všetkými právami, záväzkami a súhlasmi, ktoré Vám umožňujú nám poskytnúť Službu a to 

vrátane možnosti vyhotoviť podklady a/alebo akýkoľvek iný materiál, ktoré sa týka 

poskytovaných Služieb (ďalej ako „podklady“), a že ich zhotovením, ako ani udelením Licencie 

(ak podklady budú mať povahu predmetu duševného vlastníctva) nebudú porušené práva ani 

oprávnené záujmy akejkoľvek tretej osoby ani ustanovenia právnych predpisov. Ďalej výslovne 

potvrdzujete, že v prípade ak podklady budú mať povahu predmetu duševného vlastníctva, tak 

využívaním Licencie z našej strany, spôsobom a za podmienok podľa Konzultačnej zmluvy a ZP 

nedôjde k porušeniu práv ani oprávnených záujmov akejkoľvek tretej osoby ani ustanovení 

právnych predpisov. Ak sa na Vás obrátime s požiadavkou, aby ste nám preukázali, či ste 
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oprávnený v Službách použiť obsah, u ktorého sa domnievame, že môže byť predmetom 

autorských či iných práv tretích osôb, ste povinný tak bezodkladne urobiť. Ak sa vyhlásenie/a 

podľa tohto bodu ukáže/u ako čo i len čiastočne nesprávne, neúplne alebo nepravdivé a/alebo 

ak čo i len čiastočne nesplníte niektorý zo svojich záväzkov alebo povinností vyplývajúcich 

z Konzultačnej zmluvy a/alebo VZP a nám a/alebo inej osobe v tejto súvislosti vznikne akákoľvek 

škoda a/alebo iná ujma, zaväzujete sa ju v plnom rozsahu na vlastné náklady nahradiť. 

 
6. Zaväzujete sa k tomu, že  podklady nebudú mať povahu reklamy liekov / zdravotníckych 

pomôcok a pokiaľ by niektoré jeho časti mohli byť za reklamu liekov/ zdravotníckych pomôcok 
považované, tak sa zaväzujete nás pred akýmkoľvek prvým využitím podkladov, na túto 
skutočnosť  vopred písomne upozorniť a upraviť podklady tak, aby ako reklama liekov / 
zdravotníckych pomôcok zodpovedala právnym predpisom, prípadne ich na náš pokyn upraviť 
tak, aby reklamu liekov/zdravotníckych pomôcok neobsahovali.     
 

7. Pokiaľ sa po poskytnutí Služieb zistia akékoľvek vady, ktoré je možné odstrániť, poskytneme Vám 
lehotu na ich odstránenie a pokiaľ ich neodstránite ani v tejto lehote, môžeme od Konzultačnej 
zmluvy odstúpiť. Ak po poskytnutí Služieb zistíme vady, ktoré by akýmkoľvek spôsobom bránili 
v použití výsledku poskytnutých Služieb, môžeme od Konzultačnej zmluvy kedykoľvek odstúpiť. 
 

8. Pokiaľ od Konzultačnej zmluvy odstúpime z dôvodu, že Služby nezodpovedajú Konzultačnej 
zmluve, z dôvodu porušenia niektorého z Vašich záväzkov,  alebo z dôvodu, že Služby majú vady, 
alebo že sme nadobudli dôvodnú pochybnosť o odbornej spôsobilosti potrebnej na jej plnenie 
z Vašej strany, nevzniká Vám nárok na žiadnu Odmenu, ani na akékoľvek iné odškodnenie za 
vynaložené úsilie a náklady súvisiace s poskytnutím Služieb. Pokiaľ sme už pred odstúpením od 
zmluvy vynaložili náklady súvisiace s Vašou činnosťou dohodnuté v Konzultačnej zmluve, ste 
povinný nám po doručení odstúpenia nami vynaložené náklady spätne refundovať. 
 

9. Až do momentu realizovania konzultácie, spôsobom ako je dojednané v Konzultačnej zmluve, 
sme oprávnení od nej aj bez udania dôvodu odstúpiť.  

10. V  prípade nášho odstúpenia od Konzultačnej zmluvy z iného dôvodu, ako je porušenie 
Konzultačnej zmluvy z Vašej strany, či dôvodná obava na našej strany, že sa s poskytnutím 
konzultácie dostanete do omeškania,  alebo z iných dôvodov uvedených v ods. 8 tejto časti tohto 
článku ZP, Vám prislúcha len tá časť dohodnutej odmeny, ktorá pripadá na rozsah činnosti, ktorú 
ste v súvislosti s plnením Konzultačnej zmluvy  do momentu doručenia nášho odstúpenia už 
skutočne vykonali. Rozsah realizovanej činnosti ste nám povinný preukázať do 3 pracovných dní 
(zaslaním na e-mailovú adresu uvedenú v Konzultačnej zmluve) odo dňa, kedy ste sa o našom 
odstúpení od tejto zmluvy dozvedeli, v opačnom prípade nemáte nárok na žiadnu odmenu. 
Pokiaľ Vám bola z našej strany v čase odstúpenia už zaplatená celá dohodnutá Odmena, alebo 
jej časť, ktorá prevyšuje hodnotu Vami dodaného plnenia, ste povinný vrátiť jej časť vo výške, 
ktorú špecifikujeme v odstúpení od zmluvy a to do 3 dní od doručenia odstúpenia spôsobom 
stanoveným v Konzultačnej zmluve alebo v týchto ZP. 
 

11. Pokiaľ by výstup konzultácií (vrátane podkladov) mal povahu autorského diela bude sa náš 
právny vzťah v danej časti spravovať aj článkom IV upravujúcim vzťahy z Autorskej zmluvy a to 
predovšetkým  (nie výlučne) v časti týkajúcej sa pravidiel poskytnutia Licencie na využívanie 
takéhoto diela a to aj v tom zmysle, že odmena za poskytnutie Služby v sebe zahŕňa aj odplatu 
za poskytnutie Licencie. 
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Časť C. Odmena a platobné podmienky 

 
1. Uzatvorením Konzultačnej zmluvy sa zaväzujeme, že Vám zaplatíme Odmenu za poskytnuté 

Služby vo výške špecifikovanej v Konzultačnej zmluve.  
 

2. Nárok na Odmenu Vám vzniká po poskytnutí Služieb, ktoré spĺňajú požiadavky stanovené 
v Konzultačnej zmluve a v týchto ZP a po ich prevzatí z našej strany. Ak nejde o situáciu upravenú 
v ods. 3  tejto časti tohto článku ZP a/alebo pokiaľ Konzultačná zmluva neobsahuje špecifickú 
úpravu týkajúcu sa splatnosti odmeny, tak Vám ju zaplatíme do 30 dní odo dňa poskytnutia 
a prevzatia Služieb, a to prevodom na Váš bankový účet uvedený v Konzultačnej zmluve. 
 

3. Pokiaľ sa v zmysle podmienok upravených v týchto ZP bude považovať Konzultačná zmluva za 
zmluvu uzavretú medzi nami a Vami ako podnikateľom, tak: 

 
a) dohodnutú odmenu Vám zaplatíme do 30 od doručenia faktúry, ktorá musí spĺňať všetky 

podmienky stanovené v právnych predpisoch, pričom faktúru môžete vystaviť až po 
prevzatí Služieb z našej strany, 
 

b) faktúra musí obsahovať aj číslo objednávky, ktoré vám oznámime;   
 

c) faktúru nám doručíte e-mailom na faktury@fresenius-kabi.sk a uctarna@fresenius-
kabi.com;  

 
d) fakturovanú sumu Vám neuhradíme, ak faktúra nebude spĺňať všetky podmienky 

vyžadované právnymi predpismi, alebo nebude v súlade s Konzultačnou zmluvou a s týmito 
ZP, 

 
e) príjem získaný z realizácie Konzultačnej zmluvy vzájomne považujeme za príjem z Vášho 

podnikania, ktorý si Vy ako podnikateľ daňovo vysporiadavate samostatne a preto my 
z fakturovanej sumy nebudeme realizovať žiadne zrážky, či odvody. 

 
4. Pokiaľ sa v zmysle podmienok upravených v týchto ZP bude považovať Konzultačná zmluva za 

zmluvu uzavretú medzi nami a Vami ako nepodnikateľom, tak: 
 
a) dohodnutú odmenu Vám zaplatíme v lehote a za podmienok uvedených v ods. 2 tohoto 

bodu, pričom podkladom pre zaplatenie odmeny je samotná Konzultačná zmluva, 
 

b) pokiaľ sme sa v závislosti od predmetu Konzultačnej zmluve nedohodli inak, tak príjem ktorý 
získate z realizácie Konzultačnej zmluvy vzájomne považujeme za takzvaný ostatný príjem, 
ktorý vzhľadom na naše postavenie držiteľa a Vaše postavenie zdravotníckeho pracovníka 
podlieha zrážkovej dani; s ohľadom na uvedené zrazíme z dohodnutej Odmeny zrážkovú 
daň podľa platnej sadzby, túto daň prevedieme príslušnému daňovému úradu a zvyšnú, 
o zaplatenú daň očistenú sumu Odmeny, prevedieme na Váš bankový účet uvedený 
v Konzultačnej zmluve. 

 

5. Ako Strany Konzultačnej zmluvy spoločne vyhlasujeme že Odmena za poskytnutie Služieb 
a udelenie Licencie (ak z výsledku konzultácií vyplýva, že môžu mať povahu predmetu 
duševného vlastníctva), ako aj za poskytnutie Vašej súčinnosti má primeranú a spravodlivú 
výšku. Služby poskytujete na vlastné náklady (ak v ZP alebo v Konzultačnej zmluve nie je 
stanovené inak) a riziko. Odmenou sú uspokojené všetky Vaše nároky a náklady spojené 

mailto:faktury@fresenius-kabi.sk
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s poskytnutím Služieb a udelením Licencie nám, ako aj poskytnutím súčinnosti vyžiadanej z našej 
strany alebo tretích osôb pri využívaní udelenej Licencie, ibaže by sme sa v Konzultačnej zmluve 
výslovne dohodli inak.  
 

6. V prípade, ak by sa Služby mali poskytnúť mimo Vášho pracoviska, poskytneme Vám výhradne 
formou zabezpečenia nepeňažného plnenia náhradu nákladov vzniknutých v súvislosti s 
poskytnutím Služby, ako  napríklad  cestovné náklady, registračný poplatok a náklady na 
ubytovanie, to všetko však len za predpokladu, že sme sa k tomu zaviazali v Konzultačnej zmluve. 

 

7. Vo vzťahu k tým nákladom, ktoré sme sa zaviazali nahradiť podľa Konzultačnej zmluvy platí: 
 

a) náhradu daných nákladov formou zabezpečenia nepeňažného plnenia zabezpečíme 
maximálne do výšky uvedenej v Konzultačnej zmluve, 
 

b) zabezpečíme nepeňažné plnenie, na ktoré sa náhrada nákladov vzťahuje a poskytneme 
Vám potrebné doklady preukazujúce, že dané plnenie môžete využiť; ustanovenie čl. III., 
časť B. ods. 1. až 5 sa na tento prípad uplatnia v primeranej miere pokiaľ nebude možné 
(napríklad z dôvodu zmien cien) plnenie získať v hodnote, ktorú sme si ako maximálnu 
výšku náhrady nákladov odsúhlasili v Konzultačnej zmluve, nemáme povinnosť toto 
plnenie pre Vás obstarať a ani Vám nahradiť náklady na jeho obstaranie, 

 

c) nie sme povinní poskytnúť náhradu nákladov uvedených v Konzultačnej zmluve formou 
nepeňažného plnenia ani inou formou, pokiaľ by došlo k zrušeniu Akcie, v rámci ktorej ste 
mali Službu poskytnúť alebo pokiaľ zrušíte poskytnutie Služby na takej Akcii Vy.  

 
8. Pokiaľ sa v Konzultačnej zmluve pri jednotlivých druhoch nákladov uvádza informácia, že 

náhradu nákladov poskytujeme v rozsahu 0 €, tak to značí, že sme sa dohodli, že Vám tento druh 
nákladov nebudeme nahrádzať. Za žiadnych okolností Vám neposkytneme na náhradu nákladov 
priamo finančné prostriedky, a to ani vopred ani ex-post, a to výslovne ani v prípade, že z 
vlastných zdrojov uhradíte akúkoľvek službu, ktorá by inak bola hradená alebo krytá 
prostredníctvom náhrady nákladov. 
 

9. Ako Strany berieme uzatvorením Konzultačnej zmluvy na vedomie a zaväzujeme sa dodržiavať 
oznamovacie povinnosti upravené v Zákone o liekoch, týkajúce sa oznamovania a zverejňovania 
údajov o peňažných a nepeňažných plneniach poskytnutých priamo alebo nepriamo 
zdravotníckym pracovníkom alebo poskytovateľom zdravotnej starostlivosti. 
 

Časť D.  Zodpovednosť pri plnení Konzultačnej zmluvy 

 

1. Zodpovedáte za škodu, ktorá by nám vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s porušením 
Vašich záväzkov upravených v Konzultačnej zmluve, ZP a/alebo vo všeobecne záväzných 
právnych predpisoch. 
 

2. V prípade, ak sme zaplatili pokutu, ktorá nám bola uložená zo strany správneho orgánu za 
porušenie povinnosti, ktorá sa priamo alebo nepriamo týka poskytovaných Služieb a Vašich 
povinností, tak sa zaväzujete nahradiť nám ujmu, ktorá nám zaplatením tejto pokuty vznikla. 

 
3. Zodpovedáte nám za škodu, ktorá nám vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s Vašim 

omeškaním s poskytnutím Služieb. V prípade Vášho omeškania so splnením Vašich záväzkov 
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upravených vo VZP, Konzultačnej zmluve alebo vo všeobecne záväzných predpisoch, nie sme 
povinní zaplatiť Vám dohodnutú Odmenu. 

 

 

Časť E.  Ukončenie Konzultačnej zmluvy výpoveďou  

 

1. My môžeme ukončiť výpoveďou Konzultačnú zmluvu okrem iných prípadov uvedených v týchto 
ZP tiež  
 
a) keď prestanete byť Odborníkom pred začatím Akcie, na ktorej máte Služby poskytnúť; 

 

b) keď stratíte odbornú spôsobilosť,  ktorá nás viedla k tomu, aby sme sa na Vás obrátili 

s ponukou na uzavretie Konzultačnej zmluvy, alebo sa ukáže, že ste odbornú spôsobilosť na 

požadovanej úrovni v čase uzatvárania Konzultačnej zmluvy nemali a na túto skutočnosť ste 

nás písomne před jej uzavretím neupozornili; 

 

c) keď Akcia,  na ktorej máte Služby poskytnúť bude zrušená alebo bude obmedzený jej 

odborný program alebo sa zmení miesto jej konania; 

 

d) keď sa nám nepodarí obstarať služby súvisiace s a potrebné pre náhradu nákladov, ktoré 

Vám podľa Konzultačnej zmluvy a v rozsahu a spôsobom uvedeným v článku V, časť C., ods. 

6 a ods. 7 týchto ZP a v Konzultačnej zmluve máme hradiť, a to buď vôbec alebo v rozsahu 

a podobe, ktorá by zodpovedala Konzultačnej zmluve, týmto ZP, príslušným právnym 

predpisom a Etickému kódexu GENAS; 

 

e) keď dôjde k takej zmene nákladov na obstaranie služieb súvisiacich s a potrebných pre 

náhradu nákladov , ktoré Vám podľa Konzultačnej zmluvy a v rozsahu a spôsobom 

uvedeným v článku V, časť C., ods. 6 a ods. 7 týchto ZP a v Konzultačnej zmluve máme hradiť, 

ktorú budeme podľa nášho výhradného rozhodnutia považovať za neprimeranú alebo 

nevyhovujúcu našim požiadavkám a podmienkam; 

 

f) keď zistíme, že povesť usporiadateľa Akcie (na ktorej k poskytnutiu Služieb malo dôjsť) 

alebo Akcie ako také, či iné skutočnosti zistené o usporiadateľovi alebo Akcii vyvolávajú 

dôvodné pochybnosti o tom, že priebeh alebo organizácia Akcie bude v súlade s príslušnými 

právnymi predpisy, Etickým kódexom GENAS, týmito ZP, Autorskou zmluvou alebo našimi 

etickými hodnotami a postojmi. 

.  

2. Vo všetkých týchto prípadoch nastáva účinnosť výpovede jej doručením. Pri vyporiadaní odmeny 

za poskytnutie Služieb do nadobudnutia účinnosti výpovede sa postupuje primerane časti B ods. 

10 tejto časti tohto článku ZP. 

 

3. V prípade, ak sme sa v Konzultačnej zmluve dohodli na náhrade nákladov (pozri časť C ods. 6 a 7) 

a Vy nám oznámite akýmkoľvek spôsobom (teda výslovne aj spôsobom, ktorý nie je v týchto ZP 

výslovne popísaný ako spôsob komunikácie medzi nami a Vami), že sa Stretnutia na ktorom malo 

dôjsť k plneniu Konzultačnej zmluvy nemôžete zúčastniť, z akéhokoľvek dôvodu, alebo v účasti 

ďalej pokračovať, alebo ak urobíte konanie, ktoré v sebe zahŕňa odstúpenie alebo výpoveď 
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Konzultačnej zmluvy, bez ohľadu na to, či bude v súlade s týmito ZP, či už do formy, obsahu, 

dôvodu, lehoty alebo doručenia, sme oprávnení okamžite stornovať akékoľvek služby, ktoré 

majú slúžiť na zabezpečenie Vašej účasti na Stretnutí. Ani v takom prípade Vám nebudeme 

zodpovedať za akúkoľvek škodu či inú ujmu, ktorá by Vám mohla prípadne vzniknúť tým, že Vám 

takéto služby nebudú poskytované riadne alebo včas.  

 

4. V prípade, že nevyužijete niektorú službu alebo služby ktoré boli z našej strany sa na základe 

Konzultačnej zmluvy v zmysle časti C ods. 6 a 7 uhradené a to bez ohľadu na to, že k nevyužitiu 

služby došlo vzhľadom na ukončenia platnosti Konzultačnej zmluvy, alebo len na základe toho, 

že ste služby, alebo služby fakticky nevyužili a nedali ste nám o tom informáciu, beriete na 

vedomie, že v prípade, ak bude poskytnutie takejto služby v zmysle príslušných právnych 

predpisov (ako napríklad Zákona o dani z príjmu) považované za poskytnutie nepeňažného 

plnenia poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti (za ktorého sa považuje aj Odborník), môže na 

Vašej strane vzniknúť povinnosť uhradiť zrážkovú daň a splniť ďalšie zákonné povinnosti a to bez 

ohľadu na to, že ste služby alebo službu uhradenú z našej strany na základe Konzultačnej zmluvy 

fakticky nevyužili. Takáto daňová povinnosť môže na Vašej strane vzniknúť aj v prípade, ak ste 

nás síce o nemožnosti využiť služby informovali vopred, no s ohľadom na podmienky tretej 

strany poskytujúcej danú službu sme museli za zrušenie služby zaplatiť storno poplatok, nakoľko 

zaplatenie storno poplatku sa v prípade naplnenia špecifických podmienok upravených v 

právnych predpisoch môže taktiež považovať za poskytnutie nepeňažného plnenia. Beriete tiež 

na vedomie, že zaplatenie nákladov služieb súvisiacich so Stretnutím na základe Konzultačnej 

zmluvy, ktoré ste nakoniec nevyužili, budeme musieť v zmysle Zákona o liekoch oznamovať na 

NCZI a môže predstavovať aj obsah informácií o poskytnutých plneniach Odborníkom v zmysle 

Etického kódexu GENAS. 

 

 

Článok VI 

Projektové zmluvy 

 

Časť A.  Predmet Projektovej zmluvy 

 

1. Na základe Projektovej zmluvy sa zaväzujete poskytnúť nám Služby v rozsahu, spôsobom 
a v čase dohodnutom v Projektovej zmluve. 
 

2. Predmet projektovej zmluvy vrátane očakávaného výstupu z Vašej strany (ďalej ako „Služba“, 
alebo „Služby“) je dohodnutý  medzi nami ako Stranami priamo v Projektovej zmluve. 
 

3. Termín poskytnutia Služieb: Služby nám poskytnete najneskôr v termíne, alebo termínoch 
špecifikovaných v Projektovej  zmluve. To neplatí, ak by poskytnutiu Služieb v ustálenom termíne 
bránili objektívne prekážky na Vašej strane, ktorých existenciu ste povinný nám písomne 
oznámiť a preukázať, a to najneskôr do 3 dní ako ste sa o nich dozvedeli, nie však neskôr ako 
jeden deň pred dohodnutým termínom poskytnutia Služby. 

 
4. Vadou Služieb je najmä:  

a) nedostatočný rozsah Služieb, 
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b) poskytnutie Služieb v rozpore s požiadavkami uvedenými v Projektovej zmluve, 
dodatočných upresňujúcich požiadavkách ktoré sme Vám poskytli, alebo v rozpore s týmito 
VZP, 

c) omeškanie s poskytnutím Služieb, alebo 
d) porušenie Vášho záväzku poskytnúť Služby osobne. 

 
7. Prevzatie Služieb:  

a) Služby sme povinní prevziať za predpokladu, ak spĺňajú požiadavky uvedené v Projektovej 
zmluve, v našich upresňujúcich požiadavkách a v týchto VZP a sú bez vád; ak usúdime, že 
Služby vyhovujú týmto kritériám, ich prevzatie Vám potvrdíme e-mailom na Vašu E-
mailovú adresu, 

b) ak usúdime, že Služby nespĺňajú požiadavky stanovené v Projektovej zmluve, týchto VZP, 
ale ak obsahujú vady, informujeme Vás o tom a požiadame Vás, aby ste špecifikované 
nedostatky odstránili, čo sa zaväzujete urobiť v lehote 5 pracovných dní, alebo dlhšej, ak 
to bude vyplývať z našej výzvy na odstránenie nedostatkov. 
 

8. Účelom potvrdenia o prevzatí Služieb nie je vyjadrenie nášho súhlasu s ich obsahom, či názormi 
v nich prezentovanými, ako ani potvrdenie pravdivosti, aktuálnosti, či odbornej relevantnosti 
Služby. Naše potvrdenie o prevzatí Služieb nie je možné vykladať ako vyhlásenie, že sú Služby 
bez vád. 

 

 

Časť B. Práva a povinnosti zmluvných strán Projektovej zmluvy 

1. Na základe Projektovej zmluvy sa zaväzujete:  
 
a) rešpektovať pri poskytovaní Služieb naše pokyny a v prípade ich nevhodnosti nás na ich 

nevhodnosť upozorniť, 
 

b) poskytnúť nám Služby v dohodnutom rozsahu, dohodnutým spôsobom a vždy najneskôr 
v termíne alebo termínoch, pokiaľ sa poskytovanie Služby má realizovať vo viacerých 
termínoch, špecifikovanom/ných v Projektovej zmluve, 

 
c) postupovať tak, aby ste pri poskytovaní Služby nepoškodili dobré meno našej spoločnosti 

a dodržiavali všetky zákonné, zmluvné ako aj etické pravidlá, 
 

d) zdržať sa pri poskytovaní Služby takého konania, ktoré by tretia strana (napríklad pacient) 
mohla vyhodnotiť ako reklamu našich produktov, pokiaľ z Projektovej zmluvy nevyplýva 
opak, 

 
e) na základe našej požiadavky nám do 3 pracovných dní (alebo v dlhšej lehote uvedenej 

v našej žiadosti) poskytnúť informáciu v akom stave je plnenie Projektovej zmluvy, či ďalšie 
informácie týkajúce sa zmluvy v rozsahu nášho vyžiadania. 
 

2. Pri poskytovaní Služieb sa zaväzujete postupovať s najvyššou odbornosťou a profesionalitou 
a poskytnúť Služby osobne. S ohľadom na povahu dohodnutého výstupu je poskytnutie Služby 
viazané na Vaše osobitné odborné znalosti a schopnosti a z toho dôvodu sa v prípade Vašej smrti 
Projektová zmluva zruší bez nároku dedičov na plnenia, ktoré by sme Vám ináč boli na jej základe 
povinní poskytnúť. 
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3. V súlade s Projektovou zmluvou vyhlasujete, že pre poskytnutie Služieb disponujete potrebnými 
odbornými a praktickými skúsenosťami, ktoré zaručujú, že poskytnuté Služby budú vyhovovať 
odborným štandardom platným pre danú odbornú oblasť. 

 
4. Vyhlasujete, že realizácii Projektovej zmluvy z Vašej strany nebránia žiadne prekážky a jej plnenie 

nepredstavuje nedovolenú konkurenčnú činnosť a v prípade, ak ste pre jej dovolenú realizáciu 
mali získať akékoľvek druhy súhlasov, či povolení, tak vyhlasujete, že ste tieto podmienky pre jej 
dovolenú realizáciu pred podpisom zmluvy naplnili. 

 
5. Zodpovedáte za aktuálnosť, odbornosť a vecnú správnosť poskytnutej Služby. Zároveň 

zodpovedáte aj za prípadné porušenie autorských práv tretích osôb, ak by k nim poskytnutím 
Služieb malo dôjsť. Služby musia zodpovedať Projektovej zmluve a musia byť bez akýchkoľvek, 
najmä právnych vád. 

 
6. Pokiaľ sme sa v Projektovej zmluve zaviazali, že Vám za účelom jej realizácie odovzdáme nejaké 

podklady, dokumenty, pomôcky alebo iné zdroje a tento svoj záväzok sme nesplnili, ste povinný 
nás na túto skutočnosť písomne upozorniť, v opačnom prípade sa naše omeškanie so splnením 
takéhoto zväzku nebude považovať za relevantný dôvod Vášho omeškania s dodaním Služby, 
alebo relevantný dôvod ospravedlňujúci vady Vášho plnenia. 

 
7. Služby, ku ktorým ste sa zaviazali v Projektovej zmluve budete poskytovať (výstupy odovzdávať) 

pracovníkovi našej spoločnosti špecifikovanému v Projektovej zmluve. Ak Projektová zmluva 
nedefinuje, komu alebo v akom čase  máte Službu a jej výstupy odovzdať, ste povinný sa na nás 
prostredníctvom písomnej žiadosti obrátiť a vyžiadať určenie zodpovednej osoby za našu 
spoločnosť, ktorá od Vás prevezme výstupy Služby. Obdobne sa zaväzujete postupovať aj 
v ďalších prípadoch, ak Vám nie sú jasné iné ustanovenie Projektovej zmluvy. Nejasnosť 
Projektovej zmluvy sa bude považovať za kvalifikovaný dôvod pre ospravedlniteľné vadné 
plnenie z Vašej strany len za predpokladu, že ste sa na nás včas obrátili so žiadosťou o upresnenie 
postupu jej realizácii, tak ako je uvedené v tomto odseku, a my sme na túto žiadosť nereagovali. 
Pokiaľ sa na nás neobrátite s písomnou žiadosťou podľa tohto ustanovenia, potom platí, že nám 
Služby poskytnete v primeranej lehote od uzavretia Projektovej zmluvy a to bez toho, aby sme 
Vás na plnenie museli zvlášť vyzývať. 

 
8. Uzatvorením Projektovej zmluvy s nami výslovne potvrdzujete, že v plnom rozsahu disponujete 

všetkými právami, záväzkami a súhlasmi, ktoré Vám umožňujú nám poskytnúť Službu a to 
vrátane možnosti vyhotoviť podklady a/alebo akýkoľvek iný materiál, ktoré sa týka 
poskytovaných Služieb (ďalej ako „podklady“), a že ich zhotovením, ako ani udelením Licencie 
(ak podklady budú mať povahu predmetu duševného vlastníctva) nebudú porušené práva ani 
oprávnené záujmy akejkoľvek tretej osoby ani ustanovenia právnych predpisov. Ďalej výslovne 
potvrdzujete, že v prípade ak podklady budú mať povahu predmetu duševného vlastníctva, tak 
využívaním Licencie z našej strany, spôsobom a za podmienok podľa Projektovej zmluvy a ZP 
nedôjde k porušeniu práv ani oprávnených záujmov akejkoľvek tretej osoby ani ustanovení 
právnych predpisov. Ak sa na Vás obrátime s požiadavkou, aby ste nám preukázali, či ste 
oprávnený v Službách použiť obsah, u ktorého sa domnievame, že môže byť predmetom 
autorských či iných práv tretích osôb, ste povinný tak bezodkladne urobiť. Ak sa vyhlásenie/a 
podľa tohto bodu ukáže/u ako čo i len čiastočne nesprávne, neúplne alebo nepravdivé a/alebo 
ak čo i len čiastočne nesplníte niektorý zo svojich záväzkov alebo povinností vyplývajúcich 
z Projektovej zmluvy a/alebo VZP a nám a/alebo inej osobe v tejto súvislosti vznikne akákoľvek 
škoda a/alebo iná ujma, zaväzujete sa ju v plnom rozsahu na vlastné náklady nahradiť. 
 

9. Pokiaľ sa po poskytnutí Služieb zistia akékoľvek vady, ktoré je možné odstrániť, poskytneme Vám 
lehotu na ich odstránenie a pokiaľ ich neodstránite ani v tejto lehote, môžeme od Projektovej 
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zmluvy odstúpiť. Ak po poskytnutí Služieb zistíme vady, ktoré by akýmkoľvek spôsobom bránili 
v použití výsledku poskytnutých Služieb, môžeme od Projektovej zmluvy kedykoľvek odstúpiť. 

 
10. Až do momentu dodania celej Služby, spôsobom ako je dojednané v Projektovej zmluve, sme 

oprávnení od nej aj bez udania dôvodu odstúpiť.  
 

11. Pokiaľ od Projektovej zmluvy odstúpime z dôvodu, že Služby nezodpovedajú Projektovej zmluve, 
z dôvodu porušenia niektorého z Vašich záväzkov,  alebo že Služby majú vady, alebo že sme 
nadobudli dôvodnú pochybnosť o odbornej spôsobilosti potrebnej na jej plnenie z Vašej strany, 
nevzniká Vám nárok na žiadnu Odmenu, ani na akékoľvek iné odškodnenie za vynaložené úsilie 
a náklady súvisiace s poskytnutím Služieb. Pokiaľ sme už pred odstúpením od zmluvy vynaložili 
náklady súvisiace s Vašou činnosťou dohodnuté v Projektovej zmluve, ste povinný nám po 
doručení odstúpenia nami vynaložené náklady spätne refundovať. 

 
12. V  prípade nášho odstúpenia od Projektovej zmluvy z iného dôvodu, ako je porušenie Projektovej  

zmluvy z Vašej strany, či dôvodná obava na našej strany, že sa s poskytnutím Služby dostanete 
do omeškania,  alebo z iných dôvodov uvedených v ods. 11 tejto časti tohto článku ZP, Vám 
prislúcha len tá časť dohodnutej odmeny, ktorá pripadá na rozsah činnosti, ktorú ste v súvislosti 
s plnením Projektovej zmluvy  do momentu doručenia nášho odstúpenia už skutočne vykonali. 
Rozsah realizovanej činnosti ste nám povinný preukázať do 3 pracovných dní (zaslaním na e-
mailovú adresu uvedenú v Projektovej zmluve) odo dňa, kedy ste sa o našom odstúpení od tejto 
zmluvy dozvedeli, v opačnom prípade nemáte nárok na žiadnu odmenu. Pokiaľ Vám bola z našej 
strany v čase odstúpenia už zaplatená celá dohodnutá Odmena, alebo jej časť, ktorá prevyšuje 
hodnotu Vami dodaného plnenia, ste povinný vrátiť jej časť vo výške, ktorú špecifikujeme 
v odstúpení od zmluvy a to do 3 dní od doručenia odstúpenia spôsobom stanoveným 
v Projektovej zmluve alebo v týchto ZP. 

 
13. Pokiaľ by Služba dodaná z Vašej strany  mala povahu autorského diela bude sa náš právny vzťah 

v danej časti spravovať aj článkom IV upravujúcim vzťahy z Autorskej zmluvy a to predovšetkým  
(nie výlučne) v časti týkajúcej sa pravidiel poskytnutia Licencie na využívanie takéhoto diela a to 
aj v tom zmysle, že odmena za poskytnutie Služby v sebe zahŕňa aj odplatu za poskytnutie 
Licencie.   

 

Časť C. Odmena a platobné podmienky 
 

1. Uzatvorením Projektovej zmluvy sa zaväzujeme, že Vám zaplatíme Odmenu za poskytnuté 
Služby vo výške špecifikovanej v Projektovej zmluve.  
 

2. Nárok na Odmenu Vám vzniká po poskytnutí Služieb, ktoré spĺňajú požiadavky stanovené 

v Projektovej zmluve a v týchto ZP a po ich prevzatí z našej strany. Ak nejde o situáciu upravenú 

v ods. 3 tejto časti tohto článku ZP a/alebo pokiaľ Projektová zmluva neobsahuje špecifickú 

úpravu týkajúcu sa splatnosti odmeny, tak Vám ju zaplatíme do 30 dní odo dňa poskytnutia 

a prevzatia Služieb, a to prevodom na Váš bankový účet uvedený v Projektovej zmluve. 

 

3. Pokiaľ sa v zmysle podmienok upravených v týchto ZP bude považovať Projektová zmluva za 
zmluvu uzavretú medzi nami a Vami ako podnikateľom, tak: 

 
a) dohodnutú odmenu Vám zaplatíme do 30 od doručenia faktúry, ktorá musí spĺňať všetky 

podmienky stanovené v právnych predpisoch, pričom faktúru môžete vystaviť až po prevzatí 
Služieb z našej strany; 
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b) faktúra musí obsahovať aj číslo objednávky, ktoré vám oznámime;   

 
c) faktúru nám doručíte e-mailom na faktury@fresenius-kabi.sk a uctarna@fresenius-

kabi.com; 
 

d) fakturovanú sumu Vám neuhradíme, ak faktúra nebude spĺňať všetky podmienky 
vyžadované právnymi predpismi, alebo nebude v súlade s Projektovou zmluvou a s týmito 
VZP; 

 
e) príjem získaný z realizácie Projektovej zmluvy vzájomne považujeme za príjem z Vášho 

podnikania, ktorý si Vy ako podnikateľ daňovo vysporiadavate samostatne a preto my 
z fakturovanej sumy nebudeme realizovať žiadne zrážky, či odvody. 
 

4. Pokiaľ sa v zmysle podmienok upravených v týchto ZP bude považovať Projektová zmluva za 
zmluvu uzavretú medzi nami a Vami ako nepodnikateľom, tak: 
 
a) dohodnutú odmenu Vám zaplatíme v lehote a za podmienok uvedených v ods. 2 tohoto 

bodu, pričom podkladom pre zaplatenie odmeny je samotná Projektová zmluva; 
 

b) pokiaľ sme sa v závislosti od predmetu Projektovej zmluve nedohodli inak, tak príjem ktorý 
získate z realizácie Projektovej zmluvy vzájomne považujeme za takzvaný ostatný príjem, 
ktorý vzhľadom na naše postavenie držiteľa a Vaše postavenie zdravotníckeho pracovníka 
podlieha zrážkovej dani; s ohľadom na uvedené zrazíme z dohodnutej Odmeny zrážkovú daň 
podľa platnej sadzby, túto daň prevedieme príslušnému daňovému úradu a zvyšnú, 
o zaplatenú daň očistenú sumu Odmeny, prevedieme na Váš bankový účet uvedený 
v Projektovej zmluve. 
 

5. Ako Strany Projektovej zmluvy spoločne vyhlasujeme že Odmena za poskytnutie Služieb 
a udelenie Licencie (ak z povahy Služby vyplýva, že môže mať povahu predmetu duševného 
vlastníctva), ako aj za poskytnutie Vašej súčinnosti má primeranú a spravodlivú výšku. Služby 
poskytujete na vlastné náklady (ak v ZP alebo v Projektovej zmluve nie je stanovené inak) a 
riziko. Odmenou sú uspokojené všetky Vaše nároky a náklady spojené s poskytnutím Služieb 
a udelením Licencie nám, ako aj poskytnutím súčinnosti vyžiadanej z našej strany alebo tretích 
osôb pri využívaní udelenej Licencie, ibaže by sme sa v Projektovej zmluve výslovne dohodli inak.  
 

6. Ako Strany berieme uzatvorením Projektovej zmluvy na vedomie a zaväzujeme sa dodržiavať 
oznamovacie povinnosti upravené Zákone o liekoch, týkajúce sa oznamovania a zverejňovania 
údajov o peňažných a nepeňažných plneniach poskytnutých priamo alebo nepriamo 
zdravotníckym pracovníkom alebo poskytovateľom zdravotnej starostlivosti. 

 

Časť D.  Zodpovednosť pri plnení Projektovej zmluvy 

1. Zodpovedáte za škodu, ktorá by nám vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s porušením 
Vašich záväzkov upravených v Projektovej zmluve, VZP a/alebo vo všeobecne záväzných 
právnych predpisoch. 
 

2. V prípade, ak sme zaplatili pokutu, ktorá nám bola uložená zo strany správneho orgánu za 
porušenie povinnosti, ktorá sa priamo alebo nepriamo týka poskytovaných Služieb a Vašich 
povinností, tak sa zaväzujete nahradiť nám ujmu, ktorá nám zaplatením tejto pokuty vznikla. 

 

mailto:faktury@fresenius-kabi.sk
mailto:uctarna@fresenius-kabi.com
mailto:uctarna@fresenius-kabi.com
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3. Zodpovedáte nám za škodu, ktorá nám vznikla v priamej alebo nepriamej súvislosti s Vašim 

omeškaním s poskytnutím Služieb. V prípade Vášho omeškania so splnením Vašich záväzkov 
upravených vo VZP, Projektovej zmluve alebo vo všeobecne záväzných predpisoch, nie sme 
povinní zaplatiť Vám dohodnutú Odmenu. 

 

Časť E.  Ukončenie Projektovej zmluvy výpoveďou  

1. My môžeme ukončiť výpoveďou Projektovú zmluvu okrem iných prípadov uvedených v týchto 
ZP tiež  
a) keď prestanete byť Odborníkom; 

b) keď stratíte odbornú spôsobilosť,  ktorá nás viedla k tomu, aby sme sa na Vás obrátili 

s ponukou na uzavretie Projektovej zmluvy, alebo sa ukáže, že ste odbornú spôsobilosť na 

požadovanej úrovni v čase uzatvárania Projektovej zmluvy nemali a na túto skutočnosť ste 

nás pred jej uzavretím písomne neupozornili. 

 

2. Vo všetkých týchto prípadoch nastáva účinnosť výpovede jej doručením. Pri vysporiadaní 

odmeny za poskytnutie Služieb do nadobudnutia účinnosti výpovede sa postupuje primerane 

podľa časti B ods. 12 tejto časti tohto článku ZP.  

 

 

Článok VII. 

Zásady spracovania osobných údajov spoločnosti 

 

1. Pri používaní Proceeda, uzatváraní a plnení Zmlúv dochádza k spracovaniu osobných údajov.  
 

2. Bližšie informácie a presné podmienky spracovania a ochrany osobných údajov sú upravené 
v Zásadách spracovania osobných údajov, ktoré nájdete v časti Zásady spracovania osobných 
údajov zde: https://www.fresenius-kabi.com/sk/spolocnost/zasady-spracovania-osobnich-
udajov.  

 

 

Článok VIII. 

Spoločné ustanovenia 

 

Časť A. Trvanie Zmluvy 

 

1. Ak nie je v Zmluve uvedené inak, je Zmluva uzatváraná na dobu potrebnú na splnenie záväzkov 

oboch Strán. 

 

2. Sme oprávnení odstúpiť od akejkoľvek Zmluvy pred uplynutím doby podľa tohto článku, časť A., 

ods. 1 týchto ZP 

 

a) kedykoľvek tak stanoví Zmluva alebo tieto ZP; 

 

https://www.fresenius-kabi.com/sk/spolocnost/zasady-spracovania-osobnich-udajov
https://www.fresenius-kabi.com/sk/spolocnost/zasady-spracovania-osobnich-udajov
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b) ak porušíte Zmluvu alebo tieto ZP a také porušenie neodstránite ani v primeranej lehote, 

ktorú Vám určíme vo výzve, ktorú Vám pošleme elektronickou poštou na Vašu e-mailovú 

adresu použitú na začatie Vašej interakcie v Proceedo; 

 

c) ak sa akékoľvek Vaše vyhlásenie urobené v týchto ZP alebo v Zmluve ukáže nepravdivé alebo 

nepresné, alebo sa takým stane potom, čo ho urobíte a neoznámite nám to podľa týchto ZP 

a ak nie je v nich stanovené inak, najneskôr do 7 dní od takejto zmeny, alebo sa takým stane 

potom, čo ho urobíte, a hoci ste nám to podľa týchto ZP oznámili, spojili sme takú možnosť 

odstúpiť s takým konkrétnym vyhlásením; 

 

d) ak sa zmení akýkoľvek údaj o Vás v Proceedo a/alebo Zmluve alebo inom právnom konaní 

vykonanom v Proceedo, nech už bol z Vašej strany oznámený, potvrdený ako úplný a/alebo 

správny na základe Vášho podnetu opravený, a neoznámite nám takú zmenu príslušného 

údaje podľa týchto ZP a ak nie je v nich stanovené inak, najneskôr do 7 dní od takejto zmeny, 

alebo sa takýto údaj zmení, a hoci ste nám to podľa týchto ZP oznámili, spojili sme takú 

možnosť odstúpiť so zmenou takého konkrétneho údaja; 

 

e) ak bude na Vás podaný návrh na vyhlásenie úpadku. 

 

3. Sme oprávnení vypovedať akúkoľvek Zmluvu pred uplynutím doby podľa tohto článku, časť A., 

ods. 1  týchto ZP kedykoľvek tak stanoví Zmluva alebo tieto ZP. 

 

4. Odstúpenie od Zmluvy vykonáme písomne a zašleme Vám ho výhradne elektronickou poštou na 

Vašu E-mailovú adresu. Odstúpenie od Zmluvy je účinné jeho doručením do Vašej právnej sféry. 

Odstúpením od Zmluvy taká Zmluva zaniká a Strany si vrátia všetky plnenia, ktoré si na jej základe 

poskytli. Odchylne od tohto pravidla však platí, že pokiaľ nám pred účinnosťou nášho odstúpenia 

poskytnete akékoľvek čiastočné plnenia, sme oprávnení si ich ponechať bez toho, aby sme boli 

povinní za neposkytnúť akékoľvek protiplnenie. Odstúpením od Zmluvy však nikdy nie sú dotknuté 

tie jej ustanovenia, ktoré sa týkajú Licencie prípadne povinnosti mlčanlivosti, tieto povinnosti a 

záväzky teda Strany zaväzujú aj po účinnosti odstúpenia od Zmluvy. 

 

5. Výpoveď Zmluvy vykonáme písomne a zašleme Vám ju výhradne elektronickou poštou na Vašu E-

mailovú adresu. Výpoveď Zmluvy je účinná uplynutím doby, ktorá je pre právo vypovedať Zmluvu 

uvedená v príslušnom ustanovení týchto ZP a ak nie je taká doba, potom jej doručením do Vašej 

právnej sféry. Účinnosťou výpovede zaniká viazanosť Strán Zmluvou, Strany si však ponechajú 

plnenia, ktoré si poskytli do účinnosti výpovede a trvajú tiež povinnosti Strán poskytnúť plnenie, 

pokiaľ sa stali splatnými už pred účinnosťou výpovede. Aj po účinnosti výpovede trvajú tie 

povinnosti a záväzky Strán, ktoré sa týkajú Licencie a povinnosti mlčanlivosti. 

 

6. Jednotlivé články týchto ZP môžu obsahovať osobitné samostatné ustanovenia o ukončovaní 

Zmluvy a režim s tým spojený. V takýchto prípadoch sa ustanovenia takýchto článkov uplatňujú 

prednostne pred ustanovením tohto článku VIII. 

 

 

Časť B. Dodržiavanie predpisov 

 

1. Pri dojednávaní a plnení akejkoľvek Zmluvy sa zaväzujete postupovať striktne a výhradne v 

prísnom súlade s príslušnými právnymi predpismi – okrem iného vrátane právnych predpisov o 



 
 

 
Proceedo VZP_V1_FEB24_AO 

ochrane hospodárskej súťaže a proti úplatkárstvu a korupcii, ako aj právnych predpisov proti 

legalizácii výnosov z trestnej činnosti a financovaniu terorizmu, o ochrane ľudských práv a ochrane 

osobných údajov, ďalej potom v súlade s Etickým kódexom GENAS, Zmluvou a týmito ZP. 

 

2. Zaväzujete sa, že v súvislosti s plnením svojich povinností podľa Zmluvy neposkytnete, 

neponúknete a súčasne zaistíte, aby ani tretie osoby, ktoré použijete na plnenie akejkoľvek 

Zmluvy, neposkytli ani neponúkli žiadnu platbu, príspevok, dar alebo čokoľvek hodnotné, priamo 

ani nepriamo, žiadnemu verejnému činiteľovi alebo zamestnancovi akejkoľvek vládnej inštitúcie, 

politickej strany alebo medzinárodnej organizácie, nemocnice, lekárovi alebo inému 

zdravotníckemu pracovníkovi, zdravotnej poisťovni alebo jej zamestnancovi alebo podobnej 

organizácii poskytujúcej zdravotnú starostlivosť, alebo inej osobe (vrátane, ale nie výlučne, 

akéhokoľvek úplatku, platby za ovplyvnenie alebo uľahčenie, úplatku alebo rabatu) za účelom 

získania alebo zaplatenia registrácie, zdravotného poistenia, výhodného zaobchádzania pri získaní 

alebo udržaní obchodu alebo akékoľvek iné úľavy. Takýmto tretím osobám prípadne zaistíte 

zodpovedajúce školenie o príslušných právnych predpisoch. 

 

3. Ak budete v súvislosti s plnením akejkoľvek Zmluvy v interakcii s Odborníkom, zaväzujete sa, že 

 

a. nebudete platiť za žiadne služby Odborníka viac, než je ich spravodlivá trhová hodnota; 
 

b. vyvarujete sa poskytovania akýchkoľvek nevhodných darov, úplatkov, cestovných a 
ubytovacích služieb, pohostenia, zábavy a iných výhod v prospech Odborníka, a 
 

c. zaistíte zodpovedajúce školenie svojich zamestnancov alebo tretích osôb, ktoré 
použijete na plnenie akejkoľvek Zmluvy, ktoré prichádzajú do kontaktu s Odborníkmi 
o vyššie uvedených zásadách a požiadavkách. 

  
 

Časť C. Náhrada škody 

 

1. Beriete na vedomie, že máte povinnosť a zaväzujete sa nám nahradiť škodu alebo inú ujmu, 

ktorá nám vznikne v priamej alebo nepriamej súvislosti s tým že (alternatívne): 

 

a) porušíte akékoľvek ustanovenie Zmluvy; 

 

b) porušíte akékoľvek ustanovenie týchto ZP; 

 

c) sa ukáže akékoľvek Vaše vyhlásenie v Zmluve alebo v týchto ZP ako nepravdivé alebo 

nesprávne alebo sa takým stane potom, čo bolo urobené, ale neoznámite nám to v súlade 

týmito ZP; alebo 

 

d) nám potvrdíte akékoľvek údaje ako správne, úplné a/alebo presné, hoci také v okamihu 

potvrdenia nebudú alebo sa následne zmenia a takú zmenu nám riadne a včas neoznámite 

spôsobom uvedeným v týchto ZP. 

 

2. Máte povinnosť nám škodu alebo inú ujmu nahradiť bez zbytočného odkladu, najneskôr do 15 

dní odo dňa, keď Vás na jej náhradu vyzveme, ibaže stanovíme vo výzve lehotu inú, v takom 

prípade máte povinnosť nám škodu alebo inú ujmu nahradiť v lehote uvedenej vo výzve. Výzvu 
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sme Vám oprávnení zaslať akýmkoľvek pre nás vhodným spôsobom, výslovne vrátane 

elektronickej pošty na e-mailovú adresu použitú na začatie Vašej interakcie v Proceedo, z 

ktorej bola dokončená registrácia v Proceede. Škoda alebo iná ujma sa nahrádza v peniazoch, 

ibaže vo výzve určíme inak. 

 

3. Za škodu alebo inú ujmu podľa týchto ZP sa výslovne považuje aj to, čo budeme musieť 

vynaložiť zo svojho majetku na obranu našich práv v prípade, že voči nám tretia osoba alebo 

orgány verejnej moci budú uplatňovať nároky súvisiace s porušením práv či právnych 

predpisov, výslovne vrátane verejnoprávnych sankcií, kedy také porušenie práv či právnych 

predpisov bolo spôsobené akýmkoľvek stavom alebo konaním, za ktoré Vy podľa týchto ZP 

priamo alebo nepriamo zodpovedáte. 

 

 

Časť D. Oznámenie 

 

1. Ak nestanoví Zmluva alebo tieto ZP inak, akékoľvek oznámenie, ktoré Vám budeme posielať v 

rámci vzťahu založeného Zmluvou, Vám pošleme písomne emailom na Vašu E-mailovú adresu. 

Ak nestanoví Zmluva alebo tieto ZP inak, je také oznámenie doručené, a vyvoláva právne 

účinky, najskorším z nasledujúcich okamihov: 5. dňom po jeho odoslaní alebo dodaním do e-

mailovej schránky prislúchajúcej k Vašej E-mailovej adrese.   

 

2. Ak budete chcieť, aby sme na kontakt s Vami používali inú emailovú adresu, musíte nám to 

oznámiť e-mailom na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com  alebo písomne na adresu 

nášho sídla. Ak budete zmenu kontaktnej adresy odosielať elektronickou poštou, je také 

oznámenie platné iba v prípade, že je vykonané z Vašej E-mailovej adresy; na oznámenie 

odoslané z inej adresy nebudeme vôbec prihliadať. Takú zmenu kontaktnej adresy Vám 

potvrdíme e-mailom, a to výhradne na e-mailovú adresu, ktorú uvediete ako novú kontaktnú 

adresu. Zmena kontaktnej adresy je účinná okamihom, kedy Vám ju potvrdíme vyššie 

uvedeným spôsobom. 

 

3. Ak nestanoví Zmluva alebo tieto ZP inak, akékoľvek oznámenie, ktoré nám budete posielať, 

nám pošlite výhradne e-mailom, z Vašej E-mailovej adresy, a to na adresu compliance-

czsk@fresenius-kabi.com . Iné formy doručenia oznámenia nie sú prípustné a oznámenia takto 

poslané nie sú platné. Akékoľvek oznámenie bude voči nám účinné okamihom, keď sa s ním 

skutočne oboznámime, bez ohľadu na formu, ktorou bolo odoslané. 

 

 

Časť E. Transparentná spolupráca 

 

1. Transparentnosť vo vzťahu s Odborníkmi je základnou podmienkou našej spolupráce s nimi. 

Ak ste Odborník alebo ak nám vyhlásite, že ním ste, môžu niektoré prvky nášho vzťahu na 

základe Zmluvy podliehať povinnosti oznámiť ich v súlade s požiadavkami Etického kódexu 

GENAS, podľa Zákona o liekoch, či Zákona o dani z príjmov, alebo v zmysle iných príslušných 

predpisov. 

 

2. V takom prípade súhlasíte, že my takéto hlásenie/a parametrov nášho vzťahu v rozsahu 

požiadaviek špecifikovaných v predpisoch citovaných v ods. 1 vykonáme, a to predovšetkým:  

 

mailto:compliance-sksk@fresenius-kabi.com
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a) ak uzavrieme Zmluvu o poskytnutí Sponzorského príspevku, Autorskú zmluvu, 

Konzultačnú zmluvu alebo Projektovú zmluvu, budeme pri hlásení postupovať v súlade 

s aktuálne platným Etickým kódexom GENAS, pričom vo vzťahu k danému 

hláseniu/hláseniam máte práva, ktoré sú v Etickom kódexe GENAS špecifikované;  

 

b) pokiaľ s Vami ako právnickou osobou uzavrieme Autorskú zmluvu, Konzultačnú zmluvu 

alebo Projektovú zmluvu a plnenie na jej základe nám bude poskytované 

prostredníctvom Odborníka, musíte ako právnická osoba takého Odborníka 

informovať, že do nášho hlásenia GENAS môžeme zahrnúť meno a priezvisko Odborníka 

a celkovú výšku všetkých odmien, ktoré Vám zo všetkých týchto Zmlúv vyplatíme v 

kalendárnom roku a že vo vzťahu k oznámeniu má tento Odborník práva, ktoré sú 

v Etickom kódexe GENAS špecifikované;  

c) pokiaľ povinnosť hlásenia poskytnutia akéhokoľvek plnenia na základe Zmluvy, ktorú 

s Vami uzatvoríme, bude pre nás vyplývať zo Zákona o liekoch, hlásenie vykonáme na 

Národné centrum zdravotníckych informácií v súlade so zákonnými postupmi 

a požiadavkami; príslušný typ oznámenia obsahujúci Vaše osobné údaje, alebo 

identifikačné znaky budeme realizovať aj v prípade, ak to od nás bude vyžadovať Zákon 

o dani z príjmov, alebo iné všeobecne záväzné právne predpisy.  

 

3. Pri každej príležitosti, pri ktorej to bude možné, a budete na akomkoľvek fóre či akcii hovoriť 

či inak vystupovať v súvislosti s výrobkami alebo službami spoločnosti Fresenius, sa zaväzujete 

dať najavo, že ste od nás dostali zodpovedajúcu podporu podľa Zmluvy. 

 

 

Časť F. Mlčanlivosť 

 

1. Informácie, ktoré Vám pri vyjednávaní o Zmluve alebo pri jej plnení budú poskytnuté alebo ich 
inak získate o nás, o našich výrobkoch alebo službách, a to bez ohľadu na formu, v ktorej ich 
získate, vrátane – nie však výlučne – informácie obchodné, výrobné, bezpečnostnej, technickej 
alebo ekonomickej povahy súvisiacej s činnosťou Strany, sú považované za dôverné (ďalej len 
„Dôverné informácie“). Medzi Dôverné informácie však nepatria také informácie, ktoré: 

 
a) boli ku dňu, kedy ich získate, verejne známe, 
 
b) sa po dni, kedy ich získate, stali verejne známymi na základe ich zverejnenia alebo inak, 

s výnimkou prípadov, keď sa tak stalo porušením Zmluvy alebo týchto ZP, 
 
c) ku dňu, kedy ich získate, už boli vo Vašej dispozícii a neboli priamo ani nepriamo 

získané od nás, 
 
d) boli získané od tretej osoby, pričom neboli touto treťou osobou získané priamo či 

nepriamo nás. 
 

2. Dôverné informácie nesmiete oznámiť, poskytnúť ani sprístupniť akejkoľvek tretej osobe bez 
nášho predchádzajúceho písomného súhlasu. To neplatí, pokiaľ ide o poskytnutie, hoci 
Dôverných informácií: 

 
a) na základe povinnosti uloženej právnym predpisom, ktorý Vás zaväzuje, alebo na 

základe vykonateľného rozhodnutia súdu alebo správneho orgánu, ktoré Vám ukladá 
povinnosť takú Dôvernú informáciu oznámiť, poskytnúť alebo sprístupniť; 
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b) poskytnutie Dôverných informácií bude vykonané v najmenšom možnom rozsahu pre 

vyhovenie povinnosti, 
 

c) poskytnuté informácie označíte pri odovzdaní ako dôverné a 
 

d) o takomto poskytnutí Dôverných informácií nás informujete - ak to bude možné - 
vopred, vrátane rozsahu, v ktorom majú byť Dôverné informácie poskytnuté, a dáte 
nám možnosť sa proti takémuto poskytnutiu informácií brániť, pokiaľ takáto možnosť 
je podľa príslušných právnych predpisov možná. 

 
3. Ak budete tvrdiť, že sa na konkrétne informácie, nevzťahuje Vaša povinnosť ich neoznámiť, 

neposkytnúť ani nesprístupniť, nesiete dôkazné bremeno spočívajúce v preukázaní takej 
výnimky, ktorú uplatňujete. 
 

4. Pokiaľ porušíte povinnosti uložené v tomto článku VIII., časti F. týchto ZP, môžeme od Vás 
žiadať úhradu zmluvnej pokuty vo výške 4.000 eur za každé jednotlivé porušenie a na našu 
písomnú výzvu musíte takú zmluvnú pokutu uhradiť do 30 dní od doručenia našej výzvy do 
Vašej právnej sféry. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý náš nárok na náhradu škody 
či inej ujmy spôsobenej porušením povinnosti uloženej v tomto článku VIII., časti F. týchto ZP. 
 

 

Časť G. Rozhodné právo a spory 

  

1. Právne vzťahy založené ktoroukoľvek Zmluvou sa riadia príslušnými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky.  

 

2. Akýkoľvek spor o platnosť Zmluvy, jej obsah alebo jej plnenie, ktorý sa nepodarí medzi 

Stranami vysporiadať zmierlivo, môže ktorákoľvek Strana predložiť príslušnému súdu. Vecne 

príslušným súdom pre taký spor je súd Slovenskej republiky , miestne príslušným potom súd 

podľa nášho sídla. 

 

 

Časť H. Iné ustanovenia 

 

1. Ak nám v Proceedo alebo akejkoľvek inej komunikácii uvediete svoje identifikačné číslo (IČO), 

budeme Vás na účely akýchkoľvek právnych rokovaní – ako toho, v ktorom bude IČO uvedené, 

tak všetkých nasledujúcich, než nám písomne oznámite inak – považovať za podnikateľa a 

budeme postupovať tak, že náš vzájomný vzťah je vzťahom medzi dvoma podnikateľmi. 

 

2. Pri plnení Zmluvy musíte dodržiavať „Kódex správania pre tretie strany spoločnosti Fresenius 
Kabi “ (ďalej len „ Kódex “). Kódex v aktuálnom znení je k dispozícii tu https://www.fresenius-
kabi.com/sk/spolocnost/. 

 
3. Pre plnenie akejkoľvek Zmluvy nesmiete, ak tieto ZP neustanovujú inak, použiť žiadnu tretiu 

osobu, ibaže s tým vyslovíme vopred a písomnou formou súhlas. 
 

4. Ak použijete pre plnenie akejkoľvek Zmluvy tretiu osobu a ak nestanoví tieto ZP inak, 
 

https://www.fresenius-kabi.com/sk/spolocnost/
https://www.fresenius-kabi.com/sk/spolocnost/
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a) musíte zaistiť, že takáto tretia osoba, bude pri plnení Zmluvy zaviazaná rovnako ako Vy, 
najmä k dodržiavaniu Zmluvy, týchto ZP, príslušných právnych predpisov, Etického kódexu 
GENAS a Kódexu a v prípade ak je táto osoba v postavení zdravotníckeho pracovníka alebo 
poskytovateľa zdravotnej starostlivosti, tak nám to súčasne musíte písomne oznámiť 
bezodkladne, najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa kedy ste sa s takouto osobou 
dohodli na spolupráci pri plnení akejkoľvek Zmluvy dohodnutej medzi nami a Vami; 

 
b) oznámiť nám akékoľvek podozrenie alebo potenciálne porušenie Zmluvy, týchto ZP, 

príslušných právnych predpisov, Etického kódexu GENAS alebo Kódexu takouto treťou 
osobou; 

 

c) nahradíte nám všetky škody spôsobené takouto treťou stranou. 
 

5. Ak si vyžiadame informácie, o politicky exponovanej osobe, rodinnom príslušníkovi politicky 
exponovanej osoby alebo blízkom spolupracovníkovi politicky exponovanej osoby (podľa 
platných odporúčaní FATF, ale iných predpisom medzinárodného práva, či v rozsahu 
vyplývajúcom zo Zákona o politicky exponovaných osobách), ktorú použijete na plnenie tejto 
Zmluvy, a o potenciálnom vplyve tejto osoby na naše podnikanie, obratom nám všetky takéto 
informácie poskytnete. V prípade, že budeme v dobrej viere považovať vplyv politicky 
exponovanej osoby, rodinného príslušníka politicky exponovanej osoby alebo blízkeho 
spolupracovníka politicky exponovanej osoby za konflikt záujmov, a teda za skutočne alebo 
potenciálne škodlivý pre naše podnikanie, prijmete také opatrenia, ktoré budeme dôvodne 
považovať za nevyhnutné na vyriešenie predmetného stretu záujmov, a to do 3 (troch) 
mesiacov od našej písomnej žiadosti. Na našu žiadosť nám poskytnete aktuálne informácie o 
opatreniach prijatých na vyriešenie konfliktu záujmov. Budete nás informovať o každej Vašej 
novej spolupráci s politicky exponovanou osobou, rodinným príslušníkom politicky 
exponovanej osoby alebo blízkym spolupracovníkom politicky exponovanej osoby, a to do 6 
týždňov od začatia takejto spolupráce . 
 

6. Ak si vyžiadame informácie ohľadom akéhokoľvek konfliktu záujmov na Vašej strane, ktorý 
zistíme pri plnení jeho povinností podľa akejkoľvek Zmluvy (bez ohľadu na povahu konfliktu 
záujmov), obratom nám všetky takéto informácie poskytnete tak, aby sme mohli pravidelne 
sledovať konflikt záujmov a jeho dopad na naše podnikanie. Budete nás bezodkladne 
informovať o každom takom strete záujmov, o ktorom sa dozviete. Na našu žiadosť v dobrej 
viere sa zaväzujete vyriešiť akýkoľvek vzniknutý konflikt záujmov v priebehu trvania akejkoľvek 
Zmluvy, a to do 3 (troch) mesiacov od zistenia takéhoto konfliktu záujmov, a súčasne nám 
poskytnúť všetky informácie, ktoré si vyžiadame, aby sme mohli posúdiť, že bol stret záujmov 
vyriešený dostatočným spôsobom. 
 

7. Pri plnení akejkoľvek Zmluvy ste v rámci svojej sféry vplyvu povinní rešpektovať ľudské práva a 
zaviesť a dodržiavať nižšie definované normy ochrany životného prostredia, nesmiete spôsobiť 
ich porušovanie, podieľať sa na ňom alebo k nemu akokoľvek prispievať. Musíte dodržiavať a 
zaistiť, že všetky tretie osoby, ktoré použijete na plnenie akejkoľvek Zmluvy budú dodržiavať 
všetky aspekty ľudských práv a životného prostredia uvedené v časti „Zodpovednosť“ v Kódexe 
a ďalších príslušných zákonoch v rámci platného právneho systému (ďalej len „Ľudské práva a 
životné prostredie“). Prijmete vhodné opatrenia na zabezpečenie systému riadenia Ľudských 
práv a životného prostredia, zavediete a budete udržiavať proces náležitej starostlivosti v 
oblasti Ľudských práv a životného prostredia zodpovedajúcej veľkosti Vášho podniku a 
obchodnému a/alebo rizikovému profilu, identifikujete, budete predchádzať a zmierňovať 
riziká v oblasti Ľudských práv a životného prostredia a riešiť nepriaznivé vplyvy na Ľudské práva 
a životné prostredie vo svojej vlastnej oblasti podnikania. 
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8. Pri plnení akejkoľvek Zmluvy musíte identifikovať a vyhodnocovať potenciálne alebo skutočne 
nepriaznivé dopady Vašej činnosti na Ľudské práva a životné prostredie. V okamihu 
identifikácie potenciálnych alebo skutočne nepriaznivých dopadov Vašej činnosti na Ľudské 
práva a životné prostredie, nám o takejto skutočnosti podáte správu a budete s nami plne 
spolupracovať a podporovať nás v našom úsilí o zabezpečenie dodržiavania Ľudských práv a 
životného prostredia v rámci Vašej činnosti. Svojim zamestnancom musíte poskytnúť možnosť 
podať sťažnosť týkajúcu sa potenciálnych alebo skutočných nepriaznivých dopadov na Ľudské 
práva a životné prostredie a umožniť im prístup k mechanizmu podávania sťažností nám bez 
toho, aby im hrozil postih alebo odvetné opatrenia. 
 

9. V prípade skutočného alebo potenciálneho porušenia Ľudských práv a životného prostredia v 
rámci vlastného podniku alebo v dodávateľskom reťazci nás budete informovať o 
nepriaznivých dopadoch na Ľudské práva a životné prostredie a o príslušných krokoch prijatých 
na riešenie, ukončenie a zmiernenie hlavných príčin porušenia. Pokiaľ sa podľa nášho 
výhradného rozhodnutia javia kroky Vami prijaté na ukončenie, prevenciu a/alebo zmiernenie 
porušovania Ľudských práv a životného prostredia ako trvalo neúčinné a nevhodné, môžeme 
až do nápravy porušovania dočasne pozastaviť plnenie akejkoľvek Zmluvy. 
 

10. V prípade závažných nepriaznivých vplyvov na Ľudské práva a životné prostredie a Vašej 
neschopnosti tieto dopady náležite riešiť a v primeranej lehote vykonať vhodné opatrenia, 
môžeme akúkoľvek Zmluvu vypovedať. V takom prípade je výpoveď účinná jej doručením. 
 

11. V prípade, že dostaneme oznámenie o nároku, žiadosti tretej strany alebo žalobe orgánu 
verejnej moci vo vzťahu k skutočným alebo potenciálnym porušeniam Ľudských práv a 
životného prostredia v súvislosti s Vašou činnosťou (ďalej len „Nároky tretích strán“), 
zaväzujete sa na vlastné náklady obhajovať nás a naše pridružené spoločnosti a našich 
príslušných vedúcich pracovníkov, štatutárnych zástupcov a zamestnancov a zabezpečiť im 
ochranu pred všetkými takými Nárokmi tretích strán. 

 
12. Beriete na vedomie a vyhlasujete, že v súvislosti s akýmkoľvek plnením z našej strany môžu na 

Vašej strane vzniknúť povinnosti vyplývajúce z daňových zákonov (pre osoby s daňovým 
domicilom v Slovenskej republike podľa Zákona o dani z príjmov, v znení neskorších predpisov) 
či ďalších predpisov upravujúcich platby zdravotného a sociálneho poistenia. Beriete na 
vedomie, že tieto povinnosti za Vás v žiadnej forme nepreberáme a nenesieme a nebudeme 
žiadne také platby hradiť a všetky tieto povinnosti splníte samostatne a bez našej súčinnosti, 
ibaže Zmluva alebo tieto ZP ustanovujú výslovne inak. Uhradíte nám všetky náklady a škodu, 
ktorá by nám Vaším porušením tejto povinnosti mohla vzniknúť. 

 
13. Akékoľvek plnenie, ktoré Vám na základe akejkoľvek Zmluvy poskytneme, nie je mienené, 

určené, poskytované ani prijímané ako motivácia alebo odmena za minulú, súčasnú ani budúcu 
ochotu predpisovať, predávať, vydávať, odporúčať, kupovať, platiť, preplácať, schvaľovať, 
spotrebovávať či dodávať akékoľvek tovar, ktorý na trh uvádzame my, alebo iný člen koncernu 
Fresenius. Potvrdzujete, že všetky Vaše rozhodnutia týkajúce sa výberu tovaru, pokiaľ 
rozhodovanie o jeho výbere robíte v rámci výkonu Vašej profesie, alebo poskytovania 
zdravotných služieb, boli, sú a budú úplne nezávislé na prijatí akéhokoľvek plnenia, pokiaľ Vám 
bude poskytnuté podľa akejkoľvek Zmluvy. 

 
14. V priebehu rokovaní o uzavretí Zmluvy a/alebo pri jej uzatváraní o Vás musíme získať určité 

údaje, ktorých správnosť a úplnosť potvrdzujete podľa týchto ZP pred uzavretím Zmluvy a v 
súlade s ňou musíte vykonať opravy týchto údajov alebo nás o také opravy požiadať, pokiaľ ich 
Proceedo neumožňuje opraviť priamo. Pripomíname, že úplnosť a správnosť takýchto údajov 
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je úplne zásadná pre plnenie našich právnych povinností, a to nielen zo Zmluvy. Každú zmenu 
údaja, ktorý bol z Vašej strany v Proceede uvedený, potvrdený ako správny a/alebo úplný, 
alebo ktorý sme na Váš podnet opravili, nám musíte oznámiť spôsobom uvedeným v časti D. 
tohto článku ZP. Akúkoľvek zmenu takéhoto údaja nám musíte oznámiť bezodkladne, 
najneskôr do 7 dní od toho, čo nastala. Zdôrazňujeme, že s porušením tejto povinnosti z Vašej 
strany je spojené naše právo od akejkoľvek Zmluvy odstúpiť. 

 
15. Sme oprávnení si jednostranne započítať akýkoľvek náš nárok voči Vám proti Vášmu nároku 

voči nám, a to aj v prípade, že náš alebo Váš nárok nebude ešte splatný. 
 

16. Uzavretie Zmluvy nesmie byť v rozpore s inými Vašimi záväzkami, zmluvnými alebo inými. 
Uzatvorením Zmluvy teda voči nám vyhlasujete a zaväzujete sa, že ani uzavretie ani plnenie 
Zmluvy nie je v rozpore s inými Vašimi záväzkami, zmluvnými alebo inými a zaväzujete sa, že 
sa v budúcnosti za trvania Zmluvy do takého rozporu nedostane. Uzatvorením Zmluvy voči nám 
súčasne vyhlasujete, že uzavretie Zmluvy riadne oznámite (ak sa tak ešte nestalo) svojmu 
zamestnávateľovi, alebo takú povinnosť nemáte. 

 

 

Časť I. Postúpenie Zmluvy 

 

1. Žiadnu Zmluvu, ani žiadne práva zo Zmluvy nemôžete postúpiť na akúkoľvek inú osobu, ibaže 

s tým vopred a písomne budeme súhlasiť. Všetky povinnosti z každej Zmluvy musíte splniť 

výhradne a v celom rozsahu osobne, ibaže budeme vopred písomne súhlasiť s tým, že to bude 

inak. 

 

2. Uzatvorením Zmluvy súhlasíte, že môžeme akúkoľvek Zmluvu alebo akékoľvek práva či 

povinností z nej postúpiť na akúkoľvek tretiu osobu, také postúpenie bude voči Vám účinné 

jeho oznámením. 

 

3. Pokiaľ v súlade s týmito ZP postúpite akékoľvek právo zo Zmluvy na inú osobu alebo bude 

akúkoľvek povinnosť zo Zmluvy plniť iná osoba, stále v celom rozsahu zodpovedáte za výkon 

takého práva alebo splnenie takejto povinnosti. 

 

 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

Časť A. Zmena ZP 

 

1. Tieto ZP sme oprávnení kedykoľvek zmeniť, odvolať a nahradiť, alebo odvolať bez náhrady, či 

ukončiť ich platnosť. 

 

2. Ak nestanovia tieto ZP inak, nie sme Vám povinní takú skutočnosť podľa časti A. ods. 1. tohto 

článku oznamovať. 
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3. Ak nestanovia tieto ZP inak, zmena alebo nahradenie ZP sa nebude dotýkať zmlúv, ktoré boli 

uzavreté pred účinnosťou takej zmeny. Zmluvy sa v takom prípade riadia podobou a znením ZP 

platných a účinných v okamihu, keď bola Zmluva uzavretá. 

 

4. Môžeme určiť, že zmena ZP alebo ich nahradenie, bude aplikovaná aj na Zmluvy, ktoré boli 

uzavreté pred účinnosťou takejto zmeny alebo nahradenia. V takom prípade Vám nové znenie ZP 

zašleme výhradne na Vašu kontaktnú e-mailovú adresu, a to najneskôr jeden deň pred účinnosťou 

nového znenia ZP. Ak nebudete s novým znením ZP súhlasiť, môžete od Zmluvy odstúpiť do 5 dní 

od doručenia nového znenia ZP. 

 

Časť B. Dostupnosť ZP 

 

1. Platný a účinný text ZP budeme vždy uvádzať v Proceedo . Ak nestanoví tieto ZP inak, nie sme 

povinní Vám zasielať aktualizovaný text ZP. 

 

2. ZP v znení platnom a účinnom v okamihu uzavretia Zmluvy, dostanete do svojej e-mailovej 

schránky prislúchajúcej k e-mailovej adrese použitej na začatie interakcie v Proceedo . 

 

 

V Bratislave dňa 27. februára 2024 

 

 

Fresenius Kabi s.r.o., organizačná zložka 

Marek Tietze, vedúci organizačnej zložky 
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